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РАССКАЗЫ О ЕГО ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В СФЕРЕ ВНЕШНИХ СНОШЕНИЙ

ПРЕДИСЛОВИЕ

Великий руководитель Ким Чен Ир во весь период руко-
водства корейской революцией активно вел внешнеполити-
ческую деятельность.
Он, в частности, приложил большие усилия для развития 

корейско-китайских отношений, имеющих глубокие исто-
рические корни, и открыл новую страницу в отношениях 
дружбы между КНДР и КНР. Он, придав важное значение 
развитию традиционных корейско-российских отношений 
по новому руслу, заложил фундамент для расширения и раз-
вития отношений дружбы между КНДР и РФ.
В эти дни ярче демонстрированы величие его идей, неза-

урядные личные качества и благородное чувство морально-
го долга.
Обаятельность и чувство любви к человеку, что он пока-

зывал в период своей внешней деятельности, и сегодня глу-
боко трогают струны сердец не только у корейского народа, 
но и у всех людей мира.
Вниманию читателей предлагается часть рассказов о 

внешней деятельности Ким Чен Ира, проведенной им для 
укрепления и развития корейско-китайских и корейско-
российских отношений дружбы.
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1. ДЛЯ УКРЕПЛЕНИЯ КОРЕЙСКО-
КИТАЙСКОЙ ДРУЖБЫ

Бурные аплодисменты

В июне 1983 г. Ким Чен Ир нанес неофициальный визит в 
КНР.

Вечером дня прибытия его в Пекин Генеральный секретарь 
ЦК КПК устроил в Народном дворце съездов прием в честь высо-
кого гостя из КНДР.

Глава КПК, отодвинув в сторону заранее подготовленный 
текст речи, говорит: сегодня вечером мне хотелось бы без рукопи-
си сказать все, что у меня в душе. Мы особо рады встрече с ува-
жаемым товарищем Ким Чен Иром. Ваш визит в Китай ускорит 
процесс дальнейшего укрепления и развития дружбы и сплочен-
ности между двумя партиями, двумя странами. Желаю Вам, това-
рищ Ким Чен Ир, чтобы в дни своего пребывания в Китае прово-
дили радостное, веселое время, чувствуя себя, как в своем доме.

Затем Ким Чен Ир, встреченный горячими аплодисментами 
участников приема, подходит к микрофону.

Прежде всего он напоминает, что прошел один год со времени 
встречи в Пхеньяне в апреле предыдущего года. Сегодня я бес-
конечно рад, продолжает он, снова встретиться в Пекине с ки-
тайскими товарищами. Руководители, люди наших двух стран, 
независимо от заведенных дипломатических обычаев и правил, 
часто посещают друг друга, как близкие братья, делят друг с дру-
гом чувство братства и укрепляют его. Так происходит отнюдь не 
только потому, что земля обеих стран географически близка, а по-
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тому, что душа у нас спаяна узами близкой дружбы и что доверие 
между нами проникнуто чувствами искренности.

Продолжая свою речь, он высоко оценивает успехи КПК и 
китайского народа, достигнутые ими на протяжении долгих лет 
кровопролитной борьбы. Он останавливается на несокрушимой 
прочности корейско-китайской дружбы, выдержавшей испыта-
ния длительной истории. Ким Чен Ир отмечает:

«Исключительно глубокие и близкие отношения, давно за-
вязанные товарищем Ким Ир Сеном с товарищем Мао Цзэ-
дуном, товарищем Чжоу Энлаем, товарищем Лю Шаоци и то-
варищем Дэн Сяопином, прочно гарантировали нерушимость 
дружбы и сплоченности между партиями, народами двух стран.

Кровные узы дружбы, завязанные в ходе совместной кро-
вопролитной и самоотверженной борьбы за общее дело, оста-
ются вечными, неизменными в любых суровых испытаниях.

Великая корейско-китайская дружба, преодолевшая все ка-
таклизмы более 50-летней истории и росшая непоколебимо с 
нарастающей жизненной силой, сегодня развивается с более 
животворной энергией».

Его выступление не раз прерывается бурными овациями 
участников приема.

Ким Чен Ир продолжает свою речь.
О том, что эстафета корейско-китайской дружбы должна не-

стись из поколения в поколение и это закономерно требуется ос-
новными интересами революции в двух странах. И о том, что в 
свершении общего дела борьбы против империализма, за стро-
ительство социализма корейский народ навеки будет идти в од-
ном строю вместе с китайским народом – такова незыблемая воля 
Трудовой партии Кореи, таково незыблемое убеждение корейско-
го народа.

Кончая свою речь, он, встреченный бурными аплодисмента-
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ми, возвращается на свое место. Генеральный секретарь ЦК КПК 
берет ему руки и выражает признательность за отличную речь.

«На пути КПК – слава и победа!»

В июне 1983 г. он в китайском городе Шанхае осматривал ряд 
промышленных предприятий и порт. Во второй половине дня он 
посетил и дом-музей, посвященный I съезду КПК. 

В том доме, что был в июле 1921 г. на французском сеттль-
менте, состоялся учредительный съезд КПК. В работе съезда при-
няли участие 13 делегатов – представителей всех коммунистов 
Китая.

Когда шел съезд, делегаты заметили, что этот дом попал в 
поле полицейского надзора. И они, немедленно покинув этот дом, 
перешли в уезд Цзясин провинции Чжэцзян и продолжали на суд-
не работу съезда. Съезд принял Устав КПК, избрал руководящий 
орган партии и провозгласил создание КПК.

Ознакомившись с подробностями событий, связанных с му-
зеем, Ким Чен Ир отмечает: КПК – это революционная партия, 
которая имеет славные традиции, огромные боевые заслуги, бо-
гатый опыт работы и ведет китайский народ по пути победы. Ве-
домый ей китайский народ вел длительную и трудную борьбу, в 
результате одержал победу в народной революции и воздвиг мо-
гучее социалистическое государство.

Он от всей души так высоко оценил достижения партии и на-
рода Китая. За это китайские работники выразили ему глубокую 
признательность.

Закончив осмотр музея, он входит в приемную, где руководи-
тель музея показал ему Книгу почетных гостей.

В книге бережно сохраняется памятная запись Ким Ир Сена, 
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который посетил музей 5 декабря 1958 г. Руководитель музея го-
ворит:

– Это написал товарищ Президент Ким Ир Сен. Мы, опаса-
ясь, как бы не выцвел его почерк, сохраняем оригинал отдельно. 
Обычным посетителям показываем его копию. А вот сегодня к 
нам приехали Вы, товарищ Ким Чен Ир, и мы имеем честь по-
казать Вам первоначальный оригинал.

При виде собственноручной записи вождя глаза Ким Чен Ира 
сверкают светом глубокого воспоминания о прошедшем времени.

Руководитель музея продолжает говорить:
– Четверть века назад наш музей посетил товарищ Президент 

Ким Ир Сен, а в этот раз, к нашему счастью, приехал к нам това-
рищ Ким Чен Ир. Это для нас большая честь. Чтобы это остава-
лось во веки веков в памяти людской, позвольте мне просить Вас, 
товарищ Ким Чен Ир, оставить свою запись.

Ким Чен Ир, приняв его просьбу, размашистым почерком пишет:
«На пути Коммунистической партии Китая, строителя мо-

дернизированного социалистического могучего государства, 
энергичного борца за свершение дела коммунизма, – слава и 
победа!

Выражая высокую честь великой КПК.
Ким Чен Ир.
8 июня 1983 г.»
Его собственноручная запись не длинна, но в ней сжато вы-

ражены воля дорожить корейско-китайской дружбой и чувство 
морального долга перед соратниками – борцами за общее дело.

Все присутствующие, глубоко тронутые этим, дружно апло-
дировали.
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Две легковые машины «Хунцзи»

В мае 2011 г. Ким Чен Ир находился с визитом в г. Чанчуне – ад-
министративном центре китайской провинции Гирин, и осматри-
вал 1-ую автогруппу Китая – самый крупный комплекс автострое-
ния. Это предприятие посетил Ким Чен Ир по своему обещанию, 
данному в августе предыдущего года в дни пребывания в провин-
ции.

Что греха таить, в том году в программе его визита было пред-
усмотрено посещение этого предприятия. Однако, к сожалению, 
в тот день там непрерывно лились большие дожди. В то время 
Ким Чен Ир сказал: у меня больно на душе, что из-за меня при-
дется быть под дождем работникам общественной безопасности 
и многим другим людям, они могут простудиться, и следует от-
менить в программе визита посещение предприятия.

И руководителям провинции и предприятия было очень жаль. 
Он дал им обещание непременно посетить этот завод потом во 
время следующего приезда в провинцию.

Руководители, весь трудовой коллектив предприятия, выстро-
ившись рядами, горячо приветствуют высокого гостя из КНДР.

Ким Чен Ир, отвечая на их приветствие, входит в выставоч-
ный зал трудовой славы предприятия «Хунцзи», где представле-
ны образцы легковых машин, выпущенных в прошлом заводом, 
гордящимся своей многолетней биографией.

Среди них была и легковая машина «Хунцзи», которую ис-
пользовали Ким Ир Сен вместе с Дэн Сяопином в апреле 1975 г. 
во время его визита в Китай, проезжая по Площади Тяньаньмынь 
в обстановке приветствия китайцев.

Ким Чен Ир осматривает ту легковую машину. Он выразил 
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работникам предприятия глубокую признательность за их ис-
креннюю душу, за то, что они десятки лет до сих пор бережно 
сохраняют эту машину в первоначальном виде.

– Товарищ Ким Чен Ир, этот фотоснимок показывает карти-
ну того дня. Мы хотим подарить его Вам, товарищ Ким Чен Ир, 
на память.

На фотографии – надпись: «Хунцзи» встречает дорогого гостя 
из Кореи». Получая фотоснимок, он говорит:

– Спасибо.
Он, осматривая завод по производству легковых машин и за-

вод по выпуску грузовиков с маркой «Цзефан», конкретно осве-
домляется о процессе модернизации предприятия и состоянии 
производства продукции.

После осмотра секретарь провинциального комитета КПК, 
направляясь к месту, где стоит легковая машина высшего класса 
«Хунцзи», говорит Ким Чен Иру:

– Уважаемый Генеральный секретарь товарищ Ким Чен Ир, 
Ваш визит служит большим вдохновением для всего трудового 
коллектива нашего предприятия. Весь коллектив завода желает 
Вам, непрерывно совершающему рабочую поездку, доброго здо-
ровья и наиболее горячо приветствует Ваш визит. С такой душой 
мы подготовили подарок Вам – легковую машину новой модели 
«Хунцзи», выпущенную с внедрением новейших технологий.

– Понятно, благодарю вас.
Генеральный директор компании рассказывает о технических 

характеристиках и преимуществах этой легковой машины. О том, 
что в машине шумок довольно мал, эффекта звукоизоляции боль-
ше, чем в легковушке «Мерседес Бенц». И о том, что заднее сиде-
нье спроектировано удобно для пассажира и так далее.

– Все ясно. С благодарностью получу ее как символ корей-
ско-китайской дружбы. Вот у меня такая идея: сейчас же мне 
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хотелось бы водить машину и поехать в Корею. Смогу ли я так 
делать? – явно всерьез спрашивает он.

Тут руководитель предприятия делает большие глаза. Но тот 
сразу, поняв смысл юмористического заданного им вопроса, свя-
занного с гарантией технических свойств машины, уверенно от-
вечает:

– Так точно. Но тут у нас есть одно условие: до этого Вам 
следует сфотографироваться вместе с нами на память перед ма-
шиной.

– Снимемся. После съемки поеду на машине, – громко сме-
ется он.

Ким Чен Ир фотографируется с ними. А затем он вместе с 
секретарем провинциального комитета партии сидит в машине и 
с похвалой говорит: машина отличная.

Перед уходом из компании, он говорит им:
– Легковую машину «Хунцзи», сделанную искренним 

трудом китайского народа, пошлю как экспонат на Выставку 
дружбы между народами, чтобы и наши потомки все могли 
увидеть ее.

В его словах отражалась твердая воля вечно унаследовать ко-
рейско-китайскую дружбу.

«Песнь о Родине», прозвучавшая в банкетном зале

Визит Ким Чен Ира в Китай в мае 2011 г. достиг своего апо-
гея в Пекине.

Генеральный секретарь ЦК КПК Ху Цзиньтао устроил в На-
родном дворце съездов торжественный прием и специальное худо-
жественное представление в честь визита высокого гостя из КНДР.

Великолепный зал для банкета называется «Цзиньсэдатин».
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Хозяева, выйдя за рамки прежних дипломатических обыча-
ев, устроили банкет в новаторском ключе. В отличие от прежней 
практики проведения художественного представления только по-
сле приема два мероприятия сочетались.

Китайские артисты выступают с разнообразными номерами, 
с песнями Китая и Кореи, а также с музыкой мировой известно-
сти. Художественный уровень высок.

Ким Чен Ир, очень довольный, говорит:
– Художественное представление, я бы сказал, изящное и 

благородное, его уровень высок. Особо оригинален фон арены 
в форме фарфора.

Ху Цзиньтао с радостным выражением на лице рассказывает ему: 
– Я знаю, что Вы, товарищ Ким Чен Ир, очень сведущи в 

искусстве. И я, готовя концерт, собственно, в душе беспокоился, 
понравится ли Вам это представление. Требовал от работников 
соответствующей отрасли проявить всю полноту своего мастер-
ства. А вот Вы даете высокую оценку, и мы очень рады.

– Отлично сделан и китайский телесериал «Мао Аньин». 
Смотря этот сериал, я не мог сдерживать слезы.

– И я дома посмотрел его вместе с сыном, дочерью, внуком 
и внучкой. Это еще раз убедило меня в том, что литература и ис-
кусство занимают очень важное место в воспитании грядущих 
поколений в духе истории китайско-корейской дружбы.

На концерте Ким Чен Ир беседует с членами Постоянного коми-
тета Политбюро ЦК КПК и другими руководящими кадрами Китая.

– Мы слышали, что в Корее под Вашим руководством, това-
рищ Ким Чен Ир, поставлена опера «Лян Шаньбао и Чжу Ин-
тай» на высоком уровне, что не уступает опере «Сон в красном 
тереме». Мы еще раз официально приглашаем оперных артистов. 
Хотелось бы, чтобы Вы дали им скорее приехать в Китай и вы-
ступать с оперой «Лян Шаньбао и Чжу Интай».
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– Скоро пошлю их в Китай. Но беспокоюсь, как бы они не 
причинили вам забот, если они будут слишком долго пребы-
вать в Китае, как во время выступления с оперой «Сон в крас-
ном тереме».

– Нет, кому не по душе такое замечательное представление? 
Даже если оно довольно долго продолжалось бы в Китае.

Кончается и банкет, кончается и художественное представле-
ние. Прошло около двух часов.

Тут случилась неожиданность. Ким Чен Ир говорит: я люблю 
одну китайскую песню, и просит петь «Песнь о Родине».

Эта песня создана по случаю 1-й годовщины основания КНР. 
Ее любят все китайцы.

В песне чувствуется высокий пафос мыслей, чувство стрем-
ления китайского народа сильно развевать красный флаг с изо-
бражением пяти звезд для построения богатой и могучей, процве-
тающей Родины. Все участники вместе с артистами хором поют 
эту песню, потрясая весь «Цзиньсэдатин».

С одной песней атмосфера банкета в миг достигла своей куль-
минации.
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2. БОЛЬШАЯ ЭРУДИЦИЯ

Не мина, а торпеда

В июне 1983 г. Ким Чен Ир был в гостях на военно-морской 
базе Северного флота НОАК, что в г. Циндао.

На эскадренном миноносце капитан корабля подробно рассказы-
вает высокому гостю из КНДР о технической оснащенности корабля.

А тут возникла неожиданная трудность. Дело в том, что пере-
водчик с китайской стороны очень затрудняется переводить на 
корейский язык слова капитана корабля, который разъясняет, ука-
зывая на механизмы и оборудование, измерительные приборы, 
вооружения, оснащенные электронными технологиями. Перевод-
чик искушен в корейском языке, но, по-видимому, не уверен в по-
нимании военных терминов, и он, часто вертя головой, погляды-
вает только на переводчика с корейской стороны. Очевидно, его 
взгляд ожидает помощи.

Однако и переводчик-кореец затрудняется ответить, делая 
вид: ничего не поделаешь. По-видимому, и он не очень уверен в 
переводе сложных военно-технических терминов.

Так было и в тот момент, когда капитан корабля разъясняет 
вооружения на борту. Так, вначале переводчик говорит: это мор-
ская мина, а затем это просто мина. Неуверенному в себе при-
шлось говорить наугад.

Сопровождающие Ким Чен Ира растерялись. Тут Ким Чен Ир 
с доброй улыбкой на лице поправляет слова переводчика.

– Это не мина, а торпеда. А увиденное только что нами на 
той стороне называется гидроакустической станцией...
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А потом он доходчиво разъясняет сопровождающим его ра-
ботникам боевое задание эсминца и вооружения на его борту, 
указывая на многие военные корабли большого и малого размера, 
стоящие на якоре, подробно осведомляет их об объеме водоизме-
щения и о названии каждого из них.

Он продолжает рассказывать, что в морском бою в современ-
ное время подводная лодка в глубине воды становится большей 
угрозой, чем военный корабль на поверхности моря.

Эсминцы флота, продолжает он, в большинстве случаев ис-
пользуются для уничтожения подлодок противника. Эсминец 
имеет гидроакустическую станцию и может узнавать местона-
хождения подлодок противника в глубине воды. После уточнения 
этого вражеского корабля он производит запуск торпеды под воду 
для его поражения...

«Полемика» вокруг блюд из ласточкина гнезда

В июне 1983 г. поезд с Ким Чен Иром, отправившийся от 
Циндао, мчался в сторону Нанкина.

Во время еды в вагоне-ресторане на столе лежали блюда из 
ласточкина гнезда. Вокруг этого уникального кушанья завязалась 
своего рода «полемика».

Это очень редкий деликатес. В Китае только дорогого, высо-
кого гостя угощают этим блюдом. Хозяйка этого гнезда, конечно, 
не простая ласточка. Она обитает на юге Китая, на острове, где 
нет ни деревца, ни былинки, имеются только одни гальки.

Напрашивается вопрос: из чего делается ласточкино гнездо 
на таком галечном острове, где нет ни деревца, ни травинки, ни 
горсти земли? Вот этот вопрос стал предметом «ссоры».

В кругу «полемистов» двух стран, Кореи и Китая, высказы-
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вались разные взгляды в основном в двух направлениях: одни ут-
верждают, что ласточка делает гнездо из своей слюны, другие – 
из пойманных ей рыбешек. Каждый упорно настаивает на своем.

Ким Чен Ир, поглядывая на них, упоминает: раньше я слы-
шал, что один из наших сотрудников в дни пребывания в Китае 
увидел в этих блюдах даже рыбьи глазенки.

– Да, был такой случай. Увидел даже рыбьи косточки, – до-
бавляет один из сотрудников.

На лице Ким Чен Ира заиграла улыбка, и все смеялись.
«Ссора» по этому поводу возобновилась и в вагоне-ресторане 

поезда, идущего от Шанхая в Пекин.
Тут Ким Чен Ир обращается к «полемистам»: пока еще не 

кончен рассказ о блюдах из ласточкина гнезда? Теперь подходит 
к концу программа визита в Китай. Значит, и этот вопрос должен 
найти свое решение. Не так ли? Мне кажется, что ласточка берет 
в свой рот рыбу и смешивает добычу со слюной, чтобы сделать 
свое гнездо. Раз так, то мой вывод кажется «эклектичным заклю-
чением», но это, по-моему, факт.

И он широко улыбается.
– Ваше «эклектичное заключение» правильно.
– Товарищ Ким Чен Ир завершил «полемику» вокруг блюд 

из ласточкина гнезда.
Работники двух стран, аплодируя, весело смеялись.

Ошибки переводчика и директора

В июне 1983 г. Ким Чен Ир находился с визитом в Китае. 
Однажды он посетил консервную фабрику в Шанхае.

Он обращается к руководителю пищевой фабрики: на ней 
важна стерилизация. Как делается здесь стерилизация консерв-
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ных банок?
Ответ руководителя предприятия переводит на корейском 

языке так:
– Стерилизуются восемь минут в 120-градусной температуре.
– В 120-градусной? Должно быть на 4 – 5 градусов выше 

этого.., – говорит Ким Чен Ир с явным недоумением.
Растерянный переводчик еще раз уточняет у руководителя 

фабрики температуру и, краснея лицом, просит прощения и го-
ворит:

– Прошу извинения, я ошибся. Говорит, в температуре 
124-градусной.

Понятное дело, в шуме машин переводчик ослышался и 
ошибся.

Ким Чен Ир, кивая головой, говорит: так должно быть. Вось-
ми минут в 124-градусной температуре хватило бы для стерили-
зации банок.

В ту минуту сотрудникам из КНДР вспомнилось то, что было 
несколько дней назад на Циндаоском пивоваренном заводе.

В тот день Ким Чен Ир спросил у директора завода: какое 
антисептическое средство применяется внутри консервной бан-
ки? В таком случае не изменяется ли вкус пива?

Озадаченный целым рядом неожиданных вопросов, таких, 
которые могут задавать только специалисты, директор незаметно 
для себя ответил, что не изменяется вкус пива.

Ким Чен Ир переспрашивает: действительно это так?
Лишь тогда директор завода понял, что он необычайно све-

дущ в этой области. Он, смущенно улыбаясь, откровенно говорит: 
– Что греха таить, вкус пива немножко изменяется. Сейчас 

наш завод старается решить эту проблему.
Ким Чен Ир громко смеялся.
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Когда подходил обед к концу

В мае 2011 г. китайская сторона в честь Ким Чен Ира, пребы-
вающего с визитом в Китае, устроила обед на экскурсионном суд-
не на озере Цзинбоху – достопримечательном месте для туризма.

Шло время, и обед подходил к концу. В то время артисты 
народного музыкального ансамбля г. Муданцзяна впечатляюще 
пели китайские и корейские песни.

Ким Чен Ир со светлой улыбкой на лице подарил артистам 
аплодисменты. Вдруг он заметил что-то похожее на острые ног-
ти на кончиках пальцев у артистки, которая играет на щипковом 
струнном музыкальном инструменте комунго. Он спрашивает од-
ного из китайских работников: что это такое? Тот отвечает:

– Это сделано из кожи черепахи, обитающей в тропическом 
море. Называется «даймаоцзя».

– «Даймаоцзя», говорите? Значит, кажется, прошло вре-
мя, когда ногтями щипали струны музыкального инструмента. 
Спасибо за исполнение многих песен.

Когда Ким Чен Ир улыбается, один из руководителей китай-
ской провинции Хэлунцзян говорит:

– Товарищ Ким Чен Ир, позвольте нам еще раз исполнять из-
вестную китайскую музыку.

– Если это не другая, а китайская знаменитая музыка, то я 
не прочь слушать ее, хотя меня ждет много дел.

Тот от радости глазами делает той артистке намек – начинай 
игру.

Оригинальные звуки, извлекаемые из комунго, создают все-
общее веселье.

А Ким Чен Ир, послушав несколько фрагментов мелодии,
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неожиданно говорит: это не китайская знаменитая музыка.
Все удивились – и китайские, и корейские работники, даже и 

артисты.
Ким Чен Ир с доброй улыбкой на лице замечает:
– Эта песня из арсенала английских впечатляющих песен.
– Извините, я до сих пор знал, что это наша, китайская из-

вестная музыка.
Руководитель китайской провинции, краснея лицом, чесал 

себе затылок. И все работники двух стран – Кореи и Китая – не 
могли скрывать своего восхищения его светлым музыкальным да-
рованием и знанием.
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3. ГЛУБОКОЕ ЧУВСТВО МОРАЛЬНОГО ДОЛГА

Экскурсию в Императорский дворец отложить

В июне 1983 г. программа первого дня пребывания Ким Чен Ира 
в Пекине закончена. Он, вызвав к себе сотрудников, предлагает: 
что бы то ни было, по-моему, придется частично изменить про-
грамму экскурсии. В программе предусмотрено завтра во второй 
половине дня ознакомиться с Императорским дворцом. Его надо 
посмотреть после завершения поездки на периферию. Этот во-
прос предложите китайской стороне.

Сопровождающие его лица не могли понять, в чем дело. Они 
думали просто так: значит, его ждет более важное дело.

Однако его слова были совершенно неожиданными.
Его беспокоило здоровье министра народных вооруженных 

сил – ветерана антияпонской революции, сопровождающего его 
во время визита в Китай. Он со дня отъезда от Родины, говорит 
Ким Чен Ир, все время был в поездке на железных дорогах. К 
тому же завтра в Пекине ожидается более высокая температура, 
чем сегодняшняя. Он может затрудняться в экскурсии в Импера-
торский дворец. Поэтому отложим эту экскурсию на задний план.

– Нам следует оберегать старых революционеров и глубоко 
заботиться об их здоровье.

Теперь все было ясно. В тот день, когда все поднимались на 
возвышенность в Цзиншаньском парке, Ким Чен Ир, увидев его, 
ветерана революции, заботливым голосом говорил: погода жар-
кая, вам трудно будет подниматься на гору. Слишком утруждать 
себя не надо. Отдыхайте здесь.
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Ким Чен Ир заботился о нем и при отъезде от Родины: по-
советовал закрепить за ним, человеком старого возраста с нехо-
рошим здоровьем отдельно медсестру во весь период визита в 
Китай и прикрепить к спецпоезду вагон для него.

Сотрудники предложили китайской стороне отложить посе-
щение Императорского дворца. Это была необычная просьба, вы-
шедшая за рамки прежних случаев.

Работники протокольной службы Китая впервые знали, что 
глава государства изменил программу своего визита, беспокоясь о 
здоровье старого революционера. Это глубоко тронуло их сердца.

Предложение и отказ

В июне 1983 г. во время своего визита в Китай Ким Чен Ир 
отправился от Пекинского вокзала для экскурсии по провинциям.

Его сопровождал Генеральный секретарь ЦК КПК, несмотря 
на большую занятость делами: он недавно вернулся с визита в 
страны Европы, да и в стране скоро состоится I сессия Всекитай-
ского собрания народных представителей (ВСНП) 6-го созыва.

Это отлично знал Ким Чен Ир. И он уже не раз через ра-
ботников соответствующей отрасли сообщал китайской стороне 
о том, чтобы Генеральный секретарь ЦК КПК, очень занятый де-
лами, не сопровождал его во время экскурсии в провинции.

При каждом получении его предложения, говорят, глава китай-
ской партии выражал свое намерение: согласно первоначальному 
моему решению я обязан вместе с товарищем Ким Чен Иром по-
ехать в Циндао и Нанкин, показать там новопостроенный отель 
«Цзиньлин» и принести ему удовольствие.

И перед самим отправлением в провинции Ким Чен Ир три раза 
говорил Генеральному секретарю ЦК КПК о том, что он желает без 
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него, очень занятого делами, поехать вместе с другими – нижестоящи-
ми руководящими кадрами Китая. А он говорил:

– Так нельзя, товарищ Ким Чен Ир. Раз принятое решение не могу 
изменить. До Нанкина я обязан сопровождать Вас. Уступать не могу.

Ким Чен Ир, опять предлагая ему так делать, говорит:
– Раз так, то, думаю, вы можете советоваться и изменить 

прежний план. Не так ли?
– Ну что, это Вы навязываете мне?
– Не навязываю, а предлагаю Вам советоваться.
– Чтобы еще раз советоваться и принять новое решение, то надо 

делать голосование поднятием руки. Пока у Генерального секретаря 
имеется право вето, я тогда буду пользоваться своим правом вето.

Генеральный секретарь ЦК КПК даже размахивал двумя ру-
ками, словно сейчас же намереваясь произвести свое вето.

Ким Чен Иру, глубоко тронутому его сердечной искренно-
стью, осталось только улыбнуться.

Итак, Генеральный секретарь ЦК КПК и Ким Чен Ир вместе 
сели в поезд.

Взволнованная Дэн Инчао

В июне 1983 г. Ким Чен Ир во время своего визита в Китай 
посетил дом Дэн Инчао – супруги Чжоу Эньлая, старой китай-
ской революционерки, председателя Всекитайского комитета На-
родного политического консультативного совета Китая (НПКСК).

Престарелая хозяйка дома, полная радости и восторга, говорит:
– Вы, товарищ Ким Чен Ир, в гостях у нас, и мой дом, усадь-

ба озаряются светом дружбы.
На встрече с ней Ким Чен Ир в знак выражения своего ува-

жения к ней поднимается с места, намереваясь высказывать свое 
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приветственное слово. Тут Дэн Инчао спешно поднимается и, 
беря ему руки, не раз предлагает говорить сидя.

Но Ким Чен Ир все-таки не садится. Тут женщина престаре-
лого возраста тоже стоит и говорит: «И я буду стоять».

В этот раз Ким Чен Ир вежливо предлагает Дэн Инчао са-
диться. Она не раз просит Ким Чен Ира садиться. И он, наконец, 
сев, обращается к ней со словами.

– Когда я собирался поехать в Китай, товарищ Президент 
Ким Ир Сен попросил меня передать Вам, товарищу Дэн Ин-
чао, свой теплый привет и наилучшие пожелания. Теперь Вам, 
товарищ Дэн Инчао, немало лет, каково Ваше здоровье? Об 
этом очень беспокоился товарищ Президент Ким Ир Сен.

У Дэн Инчао на глазах навернулись слезы. Ей вспомнилось 
то, что было четыре года назад в КНДР.

В то время Ким Ир Сен тепло встретил ее в аэропорту. В 
честь гости из Китая он устроил торжественный прием, на кото-
ром сам выступил с речью. Вместе с ней он поехал в Хамхын и 
принял участие в церемонии открытия поставленной на терри-
тории Хыннамского объединения химических удобрений бронзо-
вой статуи и памятника Чжоу Эньлаю.

Дэн Инчао не смогла сдерживать хлынувшего чувства – волнения 
и радости, что посчастливилось снова увидеть облик Чжоу Эньлая – 
своего самого близкого товарища по революции и соратника, выра-
жала от всей души Ким Ир Сену свою сердечную благодарность.

Ким Чен Ир, обращаясь к Дэн Инчао, говорит: товарищ Чжоу 
Эньлай является великим революционером, он сделал многое для 
укрепления корейско-китайской дружбы.

У Дэн Инчао по щекам текли струйки горячих слез. Она говорит:
– Я очень рада, что великий вождь корейского народа и близ-

кий друг китайского народа товарищ Ким Ир Сен не забывает о 
товарищеских отношениях, завязанных с товарищем Чжоу Энь-
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лаем, и проявляет глубокую заботу обо мне. Я никогда не забуду о 
словах, только что сказанных Вами, товарищ Ким Чен Ир.

Картина была так трогательна, что переводчица с китайской 
стороны, обязанная перевести ее слова, всхлипывала и не смогла 
как следует перевести. И переводчику с корейской стороны при-
шлось за нее перевести.

Настала пора прощания. Дэн Инчао, несмотря на неоднократ-
ные уговоры, сама вышла на двор, чтобы провожать Ким Чен Ира. 
Она сказала:

– Я не могу провожать на пороге самого дорогого человека, 
лично посетившего мой дом.

В минуту прощания хозяйка дома, крепко взяв ему руки, говорит:
– То, что товарищ Ким Чен Ир был в гостях у меня дома, – 

самый большой праздник. Прошу впредь часто приезжать в гости.
Она долго стояла на том месте и махала рукой до тех пор, 

пока она могла видеть его машину.

Десять минут и два часа

В июне 1983 г. Ким Чен Ир в Пекине, в здании Чжуннаньхай, 
встретился с Председателем Центрального комитета советников 
КПК Дэн Сяопином.

Уже в первый день прибытия Ким Чен Ира в Китай Дэн Сяо-
пин узнавал у работников соответствующей отрасли о его здоро-
вье и выразил свое желание скорее встретиться с ним.

На встрече с Ким Чен Иром Дэн Сяопин долго не выпускал 
его руки из своих. С ним встретились все китайские кадры старо-
го поколения.

Ким Чен Ир говорит, что рад встретиться и обмениваться 
приветствиями с Дэн Сяопином и другими руководящими кадра-
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ми Китая, которые предоставили ему такую возможность, несмо-
тря на неудобства от своего престарелого возраста и большую за-
нятость делами, связанными с ВСНП. Он передает им привет и 
лучшие пожелания от Ким Ир Сена.

Кроме того, он отмечает, что Дэн Сяопин во весь период, от на-
чала китайской революции до наших дней ускорения процесса соци-
алистической модернизации страны, как выдающийся руководитель 
китайской революции совершил большие дела и, очень дорожа от-
ношениями товарищеской дружбы, завязанными с Ким Ир Сеном, 
неизменно и последовательно поддерживает революционную борь-
бу корейского народа. За это он выражает признательность.

В тот день беседа с Дэн Сяопином шла более 40 минут.
После собеседования Дэн Сяопин устроил обед в честь 

Ким Чен Ира. 
Ким Чен Ир очень благодарен за искренность работников 

Китая.
На обеде, устроенном после собеседования, прошло много 

времени.
Ким Чен Ир, извиняясь за это, говорит:
– Когда я собирался покинуть Родину, Президент Ким Ир Сен, 

беспокоясь о здоровье товарища Дэн Сяопина, попросил меня: 
на встрече долго не задерживайся и беседуй около десяти ми-
нут. А вот я не исполнил его советы. Беспокоюсь, как доложить 
ему об этом после возвращения на Родину.

Дэн Сяопин, выражая за это сердечную благодарность, говорит:
– Я, как видите, рад встрече с дорогим гостем, и у меня еще 

более улучшается здоровье, могу жить долго. По возвращении 
прошу Вас сказать товарищу Ким Ир Сену всю правду.

В тот день встреча с Дэн Сяопином прошла не за десять ми-
нут, а за два с лишним часа. 
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4. ЗАБОТА О НАРОДЕ

И в хозяйстве, и на приеме

В мае 2011 г. Ким Чен Ир сразу после осмотра озера Цзин-
боху встал на путь трехчасовой поездки, чтобы ознакомиться под
г. Муданцзяном с хозяйством Хайлинь.

Это хозяйство создано в 1950-е годы честным трудом перво-
проходцев, которые приехали в эту местность по призыву КПК 
о поднятии целины «Бэйдахуан». Сегодня оно превратилось в 
крупный комплекс зернового и животноводческого производства 
в Китае.

Послушав в административном здании хозяйства обзор хо-
зяйственной деятельности, он посетил жилой дом молодой четы.

Он подробно узнает у нее, сколько человек в семье, какова 
жилплощадь комнаты, сколько денег потребовалось на приобре-
тение дома, нормально ли все при варке риса с использованием 
метанового газа. После беседы с хозяевами дома он желает им 
счастья в семье.

Затем он идет на молочную ферму. Он довольно глубоко ин-
тересуется состоянием производства продукции и эксплуатации 
фермы.

– Какова порода коров в основном на этой ферме?
– Голштинская порода из Австралии.
– Какова суточная кормовая единица на одну корову?
– За сутки на одну корову идет 20 кг кормов, от этого полу-

чается 30 кг молока.
– Из 20 кг кормов 30 кг молока, говорите?
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Ким Чен Ир сомнительным взглядом смотрит на руководите-
ля фермы. Ай-ай-ай! Он ошибся и поправляет сказанное.

– Извините, требуется не 20, а 30 кг кормов, получается моло-
ка не 30, а 20 кг. 10 из 30 кг кормов – зерновые.

Так ответив, он все-таки не понял, что гость из КНДР интере-
суется кормовой единицей, а сам ответил об объеме расхода кор-
мов, т.е. не в соответствии с сутью заданного вопроса.

Ким Чен Ир, просто смеясь, продолжает свою беседу. Задает 
вопросы: каким способом ведется расширенное воспроизводство 
коров данной породы, какой процент отбора коров в год, каковы 
виды основных зерновых кормов и т.д.

Немного погодя он говорит:
– Эта молочная ферма, можно сказать, работает от начала 

до конца по кольцевидной цикличной системе.
– Вы правы, товарищ Ким Чен Ир.
Ким Чен Ир выражает надежду на то, что и впредь хозяйство 

будет неустанно улучшать свою хозяйственную деятельность и 
добьется более крупных успехов.

Вечером того дня в одном из отелей г. Муданцзяна устроен 
банкет.

На приеме ответственные работники Китая из центра и про-
винции рассказывали обо всем. О том, что в 1930-е годы Президент 
Ким Ир Сен, развертывая на Северо-Востоке Китая антияпонскую 
вооруженную борьбу, оставил в районе с озером Цзинбоху следы 
кровопролитного боя. О том, что сегодня Генеральный секретарь 
Ким Чен Ир на озере Цзинбоху, являющемся символом корней и 
традиций китайско-корейской дружбы, воспоминал великие свер-
шения Президента Ким Ир Сена и, разделяя с китайскими работ-
никами теплое чувство, начертал проект прекрасного будущего ки-
тайско-корейской дружбы, и это глубоко трогает и вдохновляет их 
на новые свершения. О том, что священные обязанности и долг их 
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всех – претворяя в жизнь высокие помыслы высших руководите-
лей двух партий, развивать из поколения в поколение отношения 
дружбы и сотрудничества между Китаем и Кореей, как того требу-
ют новое столетие, новая ситуация.

Ким Чен Ир выражает благодарность за высказанные ими 
искренние слова. Вдруг он, позвав ближе к себе секретаря про-
винциального парткома, тихим голосом говорит:

– Сегодня при осмотре жилого дома в хозяйстве я не успел 
спросить об одном. Скажите, пожалуйста, каким образом обе-
спечивается отопление жилья в хозяйстве? Отопление, может, 
электрическое?

Задан неожиданный вопрос – такой, как отопление жилых до-
мов, который совсем не соответствует веселой атмосфере в зале 
банкета. На минуту тот оставался в недоумении. Наконец, он по-
нял, что в заданном им вопросе звучит нотка, связанная с глубо-
кой заботой о благосостоянии населения. Тот, глубоко тронутый 
этим, взволнованным голосом отвечает:

– Отопление там не электрическое. За молочной фермой сто-
ит одна электростанция, работающая на метановом газе, которая 
вырабатывает 6 тыс. кВт электроэнергии. Получаемое от нее теп-
ло используется для производства пара. Это обеспечивает в еди-
ном порядке отопление каждого крестьянского двора.

– Теперь понятно. Это полезный опыт, – мягко кивает он.
Так пошел в зале банкета разговор об отоплении сельских жи-

лых домов.
И на Родине, и за рубежом у него в душе был народ. Размыш-

ление его обо всем было устремлено к одному: создать любимо-
му народу на Родине более счастливую, более цивилизованную 
жизнь.
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Достопримечательности ждут гостя, но...

В мае 2011 г. Ким Чен Ир посетил г. Янчжоу провинции 
Цзянсу, что в восточной части Китая.

Портовый город Янчжоу находится у реки Янцзы рядом с Ве-
ликим каналом, соединяющим север и юг Китая. Это один из зна-
менитых туристических районов с прекрасным пейзажем. Город 
известен тем, что в октябре 1991 г. Ким Ир Сен был здесь в дни 
своего последнего визита в Китай.

Ким Чен Ир, находясь здесь один день, посетил многие ме-
ста и присутствовал и на банкете.

Это было тогда, когда работники Китая хотели пригласить 
Ким Чен Ира в озеро Шоуси в г. Янчжоу.

Это искусственное озеро небольшое, но это место известно 
неповторимой красотой природы.

Название озера содержит в себе смысл о «проворной краса-
вице». Озеро Шоуси с налетом старины, с изящным пейзажем 
посещают, как правило, все, приезжающие на землю Янчжоу. В 
давние времена эти достопримечательности любили посетить все 
китайские императоры. Так, цинский император Цяньлун побы-
вал здесь шесть раз.

Озеро помнит исторический факт о том, что Ким Ир Сен 
раньше во время визита в Китай здесь на экскурсионном судне 
«Цяньлун» любовался прекрасным пейзажем.

Это побудило работников Китая пригласить Ким Чен Ира на 
озеро. И они со всей искренностью вели подготовку к встрече с 
дорогим гостем: убраны перила столбы у озера для прохождения 
аккумуляторной машины, дополнительно создан лучший цвет-
ник, заблокирован, конечно, приезд всех туристов и так далее. 
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Экскурсия запланирована во второй половине того дня.
А Ким Чен Ир послал на любование озером только сопрово-

ждавших его работников, а сам посетил плодоовощной супермар-
кет Хуаин, что не предусмотрен в программе визита.

Он внимательно осматривал все отделы супермаркета: сек-
ции фруктов, овощей, замороженных продуктов, кондитерских 
изделий, молочных и других продуктов. Он подробно узнавал об 
ассортименте и качестве товаров, о методах хозяйственной дея-
тельности магазина...

Озеро с неповторимой красотой ждало и ждало высокого го-
стя из КНДР, но он, занятый думой о состоянии жизни народа на 
Родине, посетил этот супермаркет.

И вечером того дня, и утром следующего дня, когда Ким Чен Ир 
собирался покинуть г. Янчжоу, секретарь горкома партии не скры-
вал свою досаду, что не смог пригласить его любоваться природ-
ной красотой озера. Ким Чен Ир обещал ей, что впредь во время 
следующего визита в Китай непременно приедет в Янчжоу и по-
любуется пейзажем озера Шоуси.

Секретарь Янчжоуского горкома КПК сказала: после осмо-
тра секций на 2-м этаже супермаркета Хуаин он предложил воз-
вратиться назад и посмотреть еще раз секцию пищевого масла. 
Об этом, собственно, никто не думал. Там он сам интересовался, 
какое масло любят в будни горожане Янчжоу. Я сказала ему, что 
они любят масло соевое. Он взял в руку бутылку с соевым мас-
лом и подробно спросил, рафинированное ли оно, какая на ней 
марка. Да, он был в зарубежной поездке, но посетил в это время 
и магазин, куда ходят простые люди, глубоко заботился о пробле-
ме, связанной с благосостоянием народа. С уважением смотря на 
него, я всей душой осознала, что он воистину народный вождь, и 
преклонила голову.

В вагоне поезда, мчащегося в Пекин, и член Госсовета КНР 



32

КИМ ЧЕН ИР: 

РАССКАЗЫ О ЕГО ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В СФЕРЕ ВНЕШНИХ СНОШЕНИЙ

Дай Биньго сказал Ким Чен Иру:
– Вам, товарищ Ким Чен Ир, в этот раз не довелось в Янчжоу 

любоваться озером Шоуси. В городе Янчжоу строго запрещается 
построение высокоэтажных домов возле озера Шоуси. Любой, 
находящийся там, чувствует, что сам оказывается словно на лоне 
великой природы. Очень досадно, что не дана Вам возможность 
оказаться на лоне великой природы и хотя бы короткое время от-
дыхать.

Ким Чен Ир говорит: Янчжоу – это, можно сказать, город из-
ящный и цивилизованный, гармонично сочетающий в себе клас-
сическую красоту со вкусом современности. В городе хорошо 
идет дело бережного сохранения древних исторических и куль-
турных традиций, их дальнейшего развития.

Он, улыбаясь, говорит собеседнику:
– В этот раз мне не довелось любоваться озером Шоуси. Ну 

что ж, должно быть и такое, которое я не мог посмотреть. Это 
даст мне в следующий раз, я бы сказал, предлог еще раз при-
ехать туда. Не так ли?

– Я передам работникам г. Янчжоу Ваши слова о том, что в 
следующий раз опять Вы приедете и непременно посмотрите это 
озеро. Этому они, наверное, думаю, очень обрадуются.
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5. ЧУДЕСНЫЕ ЯВЛЕНИЯ ПРИРОДЫ

И небо знает свое дело

В начале мая 2010 г. Ким Чен Ир находился с неофициаль-
ным визитом в Китае.

Второе место визита, предусмотренное в программе пребыва-
ния его на Северо-Востоке Китая, – г. Тяньцзинь.

Это один из четырех городов центрального подчинения в Ки-
тае. Тяньцзиньский порт входит в пятерку крупных в мире пор-
тов, в Китае – в тройку.

Два дня он осматривал г. Далянь. А в Тяньцзине погода стояла 
другая: накануне до его приезда в город лили большие дожди, и 
на рассвете не прекратились ливневые дожди, сопровождаемые 
сильными ветрами.

Совсем недавно до его прибытия в Тяньцзиньский вокзал 
дождь прекратился только в центре города, а на портовом участке 
у моря все время лил дождь. Беда в том, что все приближается час 
его знакомства с портом. Весь порт в воде. И китайской стороне 
пришлось организовать экскурсию так, чтобы гость из КНДР из-
нутри легковой машины осматривал сооружения в порту.

Прослушав в главном здании порта рассказ об истории порта, 
о карте-схеме перспективы, о макете застройки, он направился в 
сторону пристани. А тут, к общему удивлению, наблюдались чу-
десные явления природы. Вдруг перестал дождь на той стороне.

Сопровождавшие его китайские работники сомнительно пе-
реглядывались друг на друга и вместе с тем успокоились: вот те-
перь он может под открытым небом ознакомиться с портом.
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Выйдя из машины, он глубоко интересуется делами восточ-
ного сектора порта с контейнерами и строящейся международной 
пассажирской пристани.

Работники Китая разъясняют ему свой будущий план – вы-
рыть внизу прибрежные отмели примерно до 20-метровой глуби-
ны для прохождения крупнотоннажных грузовых судов и постро-
ить названную пристань по такому же проекту.

Гость из КНДР оценивает их работу как великое дело преобразо-
вания природы. И процесс строительства Тяньцзиньского порта, гово-
рит он, еще раз глубоко убеждает нас, насколько велика людская сила.

На посещение им двух пристаней в порту ушло около 40 ми-
нут. За это время небо покрылось густыми дождевыми облаками, 
и в приморской зоне все лил дождь. А на маршруте его экскурсии 
не было ни капли дождя.

Он сел в машину, закончив посещение порта. Когда его маши-
на вышла за территорию порта, там снова начал лить дождь.

Китайских работников опять брало чувство удивления. По 
поводу чудесных явлений природы китайцы рассказывали: «Это 
воистину удивительное феноменальное явление. Мы знаем, что 
в Корее много пишут о чудесных явлениях природы, связанных 
с Полководцем Ким Чен Иром. Перемены сегодняшней погоды 
тоже отнюдь нельзя рассматривать равнодушно. Нельзя рассма-
тривать это иначе, как творение рук неба. 

Дождь после долгой засухи

Май 2011 г. Это было тогда, когда Ким Чен Ир находился с 
визитом в Китае.

В том году весной в Китай нагрянула необыкновенно жесто-
кая засуха. Засуха была так сильна, что засохли почти все малень-
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кие речушки. И воды в больших реках и озерах значительно уба-
вилось.

И уровень воды китайского озера Цзинбоху, которое должен 
осматривать гость из КНДР, заметно снизился. В такой степени, 
что не могло бы причалить даже к берегу экскурсионное судно.

И китайские работники очень обеспокоились, как бы не суме-
ли показать дорогому гостю прекрасный пейзаж озера.

Работникам провинции Хэйлунцзян пришлось принять чрез-
вычайные меры: на десятках метров от причала до экскурсионного 
судна сооружен помост в форме мостовой инфраструктуры, де-
монтированы прежние узкие и крутые ступеньки ко второму этажу 
судна, созданы новые – широкие и более удобные для подъема.

Они сетовали на небо, не дающее ни капли дождя, и больше 
не ждали как манны небесной – случайного дождя.

А вот сотворено чудо: за несколько дней до приезда Ким Чен Ира 
в озеро пошли большие дожди на широком просторе Северо-Вос-
тока Китая.

Уровень воды озера за сутки повышался в среднем по 60 см. 
Озеро Цзинбоху – это одна из знаменитых достопримечательно-
стей Китая. Поверхность воды озера так чиста и гладка, как зер-
кало, – и оттого его название. После долгой засухи пошло немало 
дождей, и вся земля вокруг озера начала дышать свежестью. Вид-
неется неповторимая красота природы.

Опять нерукотворное небесное явление

В мае 2011 г. Ким Чен Ир посетил г. Янчжоу провинции 
Цзянсу, что в восточной части Китая.

И в этом городе три месяца не шло дождей – и весной на-
грянула жестокая засуха. На листке календаря – май, но дневная 
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температура поднималась до 36 градусов, и от зноя ужасно стра-
дали люди.

Дышать было тяжко, по спине текли потные струйки. «Ка-
кая ужасная, беспощадная жара! Разве на небе иссох кувшин 
воды-то?» – кулаками махали по небу люди, сетуя на небесную 
жестокость. Однако на небосклоне будто с иронией палило и улы-
балось горящее солнце. Но небеса оставались безмолвными.

А тут вдруг, откуда ни возьмись, пошли большие дожди. 
Именно в тот день, когда Ким Чен Ир прибыл в г. Янчжоу.

В следующий день он начал осматривать многие места в го-
роде. Температура воздуха заметно падала, и даже дул легкий све-
жий ветерок, душа у людей радуется.

В трудовых коллективах, в поселках зазвучали голоса: «Пол-
ководец Ким Чен Ир принес нам дождь и прохладный ветерок!»

За несколько дней до осмотра Ким Чен Иром озера Цзинбо-
ху пошли большие дожди, и уровень воды озера резко поднялся. 
По этому поводу китайские работники с удивлением говорили: 
«Это творение действительно небесное!»

Один из них, не скрывая своего удивления, обратился к работ-
никам из КНДР, со словами:

– Корейцы с чувством почтения к товарищу Ким Чен Иру 
говорят: он рожден небом. Да, это совершенно верно, он рожден 
небом! В этом году в г. Янчжоу долгое время не было дождя. Из-
за ужасной засухи люди были страшно встревожены. Нечего ска-
зать. Несколько дней дневная температура оставалась на 36 гра-
дусах. Жара не прекратилась. А вот в тот день, когда товарищ 
Ким Чен Ир приехал к нам в г. Янчжоу, шло много дождей, 
температура падала, и веяло свежестью. Жители города очень 
радуются, я бы сказал, без ума. И это не простое природное 
явление. Это, несомненно, сотворено небом. И небо знает ве-
ликого человека. Не так ли?
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1. СЕРДЕЧНАЯ ДОБРОТА И ГЛУБОКОЕ ЧУВСТВО 
МОРАЛЬНОГО ДОЛГА

Восхищение Сажи Умалатовы

В феврале 1999 г. Ким Чен Ир во временной резиденции, что 
в северном районе страны у подножия горы Пэкту, принял Предсе-
дателя Партии мира и единства России Сажи Умалатову – полити-
ческого деятеля, сильного чувством справедливости и полного 
неугасимой страсти.

В тот день погода была очень холодная. Ким Чен Ир, выйдя 
во двор, любезно встречает гостью из России и говорит ей: изви-
ните за то, что заставил вас приехать в такую даль.

На встрече С. Умалатова поздравляет Ким Чен Ира с днем 
рождения. В этот раз, добавляет она, я вижу, что все в Корее боль-
ше оживляется, чем в прошлом году, когда я посетила Страну 
утренней свежести.

Ким Чен Ир говорит, что сейчас корейский народ, подняв 
лозунг о построении могучего государства, старается решить все 
вопросы, проявляя революционный дух опоры на собственные 
силы, и для решения продовольственного вопроса обращает вни-
мание на картофелеводство.

В прошлом, во время советско-германской войны советские 
люди широко занимались в Сибири картофелеводством, что по-
зволило им преодолеть грозящий голод и победить гитлеровские 
войска, отмечает он.

С. Умалатова рассказывает ему о деятельности своей партии, 
о взглядах на многие другие политические партии в России.



39

ДНИ КОРЕЙСКО-РОССИЙСКОЙ ДРУЖБЫ

Внимательно выслушав собеседницу, он говорит: я больше 
люблю такого человека, который при столкновении с любыми 
полчищами противника готов непоколебимо пойти навстречу им 
с дерзанием и духом: «Ну, хочешь воевать – давай будем биться!»

Он продолжал: что касается меня, то я не даю никакой поща-
ды никакому противнику, который хочет пренебрежительно отно-
ситься к нам и посягать на достоинство нашей страны. С такими 
врагами надо биться не на жизнь, а на смерть, взять верх в борьбе 
с ними – таково мое убеждение, такова моя воля. Янки, подавлен-
ные такими нашими убеждениями и твердой волей, не смеют под-
нять руку на нас. А если они осмелятся броситься против нас, мы 
пойдем в решительный бой до победного конца. Вот каково мое 
убеждение. Антияпонский партизанский отряд, который боролся 
в горах Пэкту, одержал победу над миллионными полчищами 
японских империалистов не потому, что он был силен вооружен-
ными силами, а потому, что он сражался с непоколебимым рево-
люционным духом. Имей в себе революционный дух горы Пэкту –
нечего побояться, даже если сталкиваешься с любым сильным про-
тивником. 

Когда речь идет о житье-бытье, Ким Чен Ир любит с юмором 
рассказывать, а речь идет об империалистах и изменниках рево-
люции, у него звучит гневный голос – такой, как громкая гроза.

В тот день гостья из России сказала одному из работников 
Кореи: 

– Товарищ Ким Чен Ир – выдающийся политический дея-
тель, великий военный стратег. Да, он рожденный небом вели-
кий человек! Его высокий дух, твердое убеждение, стойкая воля, 
большое дерзание точь-в-точь похожи на гору Пэкту.
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Частое посещение углубляет взаимную дружбу

Обед на судне на морском просторе

Гостем из России, часто посещающим КНДР, был полити-
ческий деятель с большим служебным стажем. В советские вре-
мена он работал первым секретарем какого-то обкома партии в 
Сибири, а затем был переведен в ЦК КПСС. Он человек большой 
души, твердого убеждения.

В августе 1999 г. он опять приехал в КНДР. Ким Чен Ир 
предложил своим сотрудникам устроить для него обед на судне, 
на Корейском Восточном море.

Накануне Ким Чен Ир напомнил одному из сотрудников: в 
прошлый раз я обещал ему в следующий раз вместе отдыхать. 
А в то время я не мог выкроить время для него, потому что меня 
ждала запланированная программа деловой инспекции на местах. 
Какая досада будет у него, если в этот раз ему придется возвра-
титься домой, не успев встретиться со мной! Предлагаю: завтра 
утром подготовитесь к тому, чтобы устроить обед на месте отды-
ха у Восточного моря, где он пребывает, – на море.

Сотрудники узнавали о метеосводке. В следующий день ожи-
дается большое количество осадков и сильный ветер.

Об этом доложено Ким Чен Иру. Он еще раз говорит: обед, 
устроенный в день с бурными волнами и сильными дождевыми 
ветрами, наоборот, больше останется в памяти. Не колеблитесь, 
устройте обед, как положено.

Гость из России, узнавший, как устроен этот «обед на море», 
не мог сдерживать хлынувшее волнение.
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Еще больше он был тронут словами Ким Чен Ира, который 
говорил: извините, что в прошлый раз я не мог выполнить дан-
ное мною обещание вместе проводить время отдыха. Такую воз-
можность мне не дала составленная до того программа работы. 
Думал: если сегодня не состоится наша встреча, то больше нам 
не дастся желанный случай. И вот я, несмотря на такое ненастье, 
устроил этот обед, как говорится, по-боевому. Желаю, чтобы это 
впечатляюще оставалось в памяти. Такая непогода, может, умно-
жит вкус «горилки».

Затем Ким Чен Ир ставит на стол знакомую бутылку водки. 
Гость с удивлением говорит:

– Ба! Это, по-моему, грузинский коньяк-то?
Ким Чен Ир, улыбаясь, отвечает:
– Вот тот, что в прошлый раз вы мне послали. Мне одному 

выпить-то несподручно. И я хранил его, чтобы вместе пить с 
вами, когда приедете. В этот раз выпьем вместе на память на-
шей встречи.

И он сам, раскупорив бутылку, наливает ему в стакан. Гость 
совсем не знал, что подаренный Ким Чен Иру этот грузинский 
коньяк до сих пор так сохранен. А теперь он наливает стакан го-
стя.

Гость из России не мог сразу поднять стакан. Ким Чен Ир 
обращается к гостю:

– Почему вы так? Сибиряки, насколько мне известно, пьют 
и в радость, и в горе. Давайте вместе выпьем.

Можете приезжать со спокойной душой

Когда-то Ким Чен Ир провел много часов на встрече с ним. 
На ней шли разговоры.
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Ким Чен Ир: Давайте договоримся, что в следующий раз 
вы приедете не один, а со супругой, всей семьей.

Гость: Как это так?..
Ким Чен Ир: Тогда я, может, попробую блюда, приготов-

ляемые вашей женой. Не так ли? Кушанью, приготовляемому 
вашей супругой, я дам довольную отметку. Так что вы можете 
этого не бояться. Не забудьте вместе приехать.

Гость: По поводу подаваемой отметки на кулинарию мне не-
чего бояться. А если приеду со всей семьей, то это будет целым 
взводом. Тогда мне, старому человеку, трудно будет выполнять 
роль командира взвода. И я возьму с собой только нескольких че-
ловек.

Ким Чен Ир: Так вы думаете, по-моему, беспокоясь, как 
бы это не причинило нам большого бремени. Гости, с которы-
ми встретиться будет приятно, пусть приедут к нам не взводом, 
а ротой. Можете вы об этом не беспокоиться. Я-то не дам им 
голодать. И авиабилеты я пришлю. Нечего беспокоиться. А те-
перь скажите, каковы склонности вашей жены?

Гость: Она любит читать книги и слушать оперу.
Ким Чен Ир: Понятно. Раз так, то она сможет в Пхеньяне 

слушать наши революционные оперы, такие, как «Море крови» и 
«Цветочница». Она может с интересом посмотреть представле-
ния Ансамбля электронной музыки «Почхонбо» и Ансамбля лег-
кой музыки «Ванчжэсан». Но тут есть одна проблема: за билеты 
мы хотим больше брать у радостных гостей, а у непрошенных –
меньше. Не бойтесь?

Собравшиеся широко улыбались.
Так без сучка, без задоринки беседует Ким Чен Ир даже с 

остроумным юмором и шуткой. Гость, опьяненный его очарова-
тельными, интересными словами, не заметил, как проходит вре-
мя. И вдруг ему в голову пришла мысль: «Может, я слишком мно-
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го времени отнял у него!», и испытывает неловкость.
Вникнув в его душу, Ким Чен Ир успокаивает его: не беспо-

койтесь. Когда теряется у меня время, я имею способ восполне-
ния потерянного. Впредь вы можете приезжать в Пхеньян часто 
со спокойной душой – так, как к себе в дом. Это будет больше 
углублять взаимную дружбу.

– Спасибо, непременно еще раз приеду.

Решение бывшего бойца-разведчика

Это было в сентябре 1999 г. Ким Чен Ир принял бывшего 
первого секретаря Союза советских писателей В. В. Карпова, на-
ходящегося с визитом в КНДР.

Несколько лет назад он вместе с министром обороны бывше-
го Советского Союза Д. Т. Язовым посетил КНДР, не раз встре-
чался с Ким Чен Иром и имел с ним близкие отношения.

Но он в то время просто не знал, какие приветственные слова 
произнести на встрече.

Что касается В. В. Карпова, то он во время второй мировой 
войны как командир взвода разведчиков Красной Армии муже-
ственно сражался в боях с немецко-фашистскими захватчиками и 
за выдающийся подвиг получил лет в 20 звание Героя Советского 
Союза. В послевоенные годы ветеран войны, боец-разведчик, на 
основе фактов написал произведение на военную тему – романы 
«Командующий», «Взять живым» и др.

А теперь он, человек, которому за 70 лет, чуть что часто по-
казывает перед людьми слезы.

Поняв его душу, на встрече с писателем Ким Чен Ир перево-
дит разговор на другую тему. Так, он рассказывает: первым ино-
странным гостем этого дома отдыха был Я. Т. Новиченко, а он 
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теперь ушел из жизни и не может приехать сюда. Зато приезжают 
сюда такие российские друзья, как вы, товарищ Владимир Кар-
пов, и я этому рад. Я уже сказал вам, чтобы вы каждый год при-
езжали. А вы только сегодня у нас в гостях, зачем?

От его слов и сердце у старого ветерана войны теплеет, у него 
на лице заиграла улыбка.

Владимир Карпов рассказывает:
– Я сейчас пишу книгу «Генералиссимус Сталин». Пока еще 

не успел закончить. Минует год за годом. Мне хотелось показать 
Вам хотя бы одну из ее глав под названием «Военный стратег». В 
ней литературно изображены сталинские свершения.

Ким Чен Ир с довольным выражением лица  полностью под-
держивает его решение. Вы решили, говорит он, обрисовывать 
Сталина как великого военного стратега. Такое смелое решение 
может принять только бывший боец-разведчик.

Он продолжает свой рассказ.
... Оппортунисты, предатели в России, злые языки, всячески 

пытались шельмовать исторические заслуги Сталина. Поэтому и 
для того, чтобы поправить искаженную историю и дать правиль-
ное представление новому, подрастающему молодому поколе-
нию, надо продуманно писать книгу «Генералиссимус Сталин». 
Эта книга выпускается, встречая 2000-е годы. В этом плане она 
имеет свое значение. Да и ее значение станет особо большим, по-
тому что она будет написана в постсоветские времена объективно 
только с писательской точки зрения...

– Спасибо, постараюсь продуманно писать, чтобы книга 
оправдала Ваши ожидания, – отвечает он.

В идейном пробуждении людей и вдохновении их на борьбу, 
говорит Ким Чен Ир, писатели должны стать предтечами. Вера в 
силы народных масс, опора на них гарантируют победу револю-
ции. Вот в чем смысл идей чучхе.
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Беседа с писателем, шедшая в искренней обстановке, подхо-
дила к концу. На прощание с Ким Чен Иром ветеран войны не 
скрывает чувства сожаления и обращается к нему: «Желаю Вам 
доброго здоровья».

Ким Чен Ир обеими руками обнимает старого ветерана во-
йны. В его объятиях гость не мог сдерживать хлынувшие слезы. 
Утешая всхлипывающего гостя, он говорит:

– Бывает ли такое у смелого бойца-разведчика?! От моего 
имени я официально приглашаю в нашу страну ваших сына и 
дочь. Прошу вас в следующий раз договориться с ними о сроке 
отпуска и приехать к нам в гости вместе со всеми. И я желаю 
вам здоровья.

От Владимира Карпова, взволнованного, не последовало от-
вета.

В день возвращения к себе домой он сказал работникам Ко-
реи:

– И в России я буду считать товарища Ким Чен Ира моей ду-
ховной опорой, буду оставаться его учеником. Буду жить с думой 
о Полководце Ким Чен Ире.

В. И. Ленину. Ким Чен Ир

В августе 2001 г. в Москве, на Красной площади произошло 
своего рода потрясающее событие: во время своего визита в Рос-
сию Ким Чен Ир посетил Мавзолей Ленина и воздал честь.

Утром он, осведомив сотрудников о программе того дня, ска-
зал:

– Сегодня мы возложим венок к Мемориалу «Неизвестный 
солдат», а затем посетим Мавзолей Ленина.

Сердца у них забились сильней. Им вспомнилось то, что было 
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несколько дней назад в вагоне поезда, мчащегося в Москву.
Один из ответственных работников обратился к нему с очень 

серьезным по дипломатическим обычаям и в то же время чутким 
вопросом: что произойдет, если он посетит Мавзолей Ленина?

Понятное дело. Раньше в советские времена Красная площадь 
Москвы с Мавзолеем Ленина считалась как святыней Советско-
го Союза, так и святыней мировой революции. И поэтому главы 
партий и государств из социалистических стран, приезжающие в 
СССР, как правило, посетили Мавзолей Ленина и воздали честь 
Ленину – великому вождю международного рабочего класса, ос-
нователю КПСС и Советского государства. Это стало своего рода 
обычаем, связанным с нормами морального долга.

Однако после развала Советского Союза исчезли прежние 
обычаи. Допускались открытые клеветы и оскорбления в отноше-
нии Ленина. Неприкрыто ходили даже утверждения с требовани-
ем ликвидировать мавзолей. Это часто вызывало острые полити-
ческие трения в политических и общественных кругах.

В этой острой обстановке ответственные  работники не скры-
вали обеспокоенности насчет его намерения посетить Мавзолей 
Ленина.

Однако Ким Чен Ир сказал: что ни говори, я во время своего 
визита непременно посещу Мавзолей Ленина. В постсоветские 
времена, говорят, посетили Россию многие главы государств, ли-
деры партий, политические деятели, но никто из них не посетил 
этот мавзолей. Но я, не сковываясь никакими дипломатическими 
обычаями, никакими условиями, намереваюсь посетить Мавзо-
лей Ленина с чувством морального долга настоящего революци-
онера в отношении вождя. Если найдется какой-то человек, кле-
вещущий так и сяк насчет моего посещения Мавзолея Ленина, то 
тот, кем бы он ни был, сам покажет себя несведущим в чувстве 
морального долга, подлым человеком. Нефрит даже и в грязи вся-
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кой всячины, как правило, не теряет своего цвета. Сейчас мав-
золей вождя мирового рабочего класса остается заброшенным и 
подвергается оскорблению из-за идеек разных мастей и оттенков. 
Если мы в гордой позе посетим Мавзолей Ленина, то люди ясно 
поймут, каков высокий моральный долг настоящих коммунистов 
и это будет демонстрироваться всему миру...

Так он выразил свое намерение посетить Мавзолей Ленина 
в качестве первого пункта программы своего пребывания в Мо-
скве. Он категорически заявил:

– Что ни говори, нам следует по своему плану посетить 
Мавзолей Ленина.

К десяти часам Ким Чен Ир отправился от временной рези-
денции в Кремле.

Колонна легковых машин прибывает на Красную площадь с 
Мавзолеем Ленина.

Сопровождающие его работники, вышедшие из машин, не 
могли не удивиться: российская сторона, не проинформировав-
шая их до утреннего часа о форме посещения Мавзолея Ленина, 
неведомо когда уже закончила подготовку к встрече и ожидает! 
Построен и отряд почетного караула.

За десять с лишним лет никто из глав партий, государств и 
правительств из разных стран не посетил Мавзолей Ленина на 
Красной площади, даже исчез «пост № 1» почетного караула, – и 
площадь оставалась пустой. А в этот день на площади царит ат-
мосфера торжественного мероприятия.

Летнее солнце заливает своим ярким светом булыжник пло-
щади. Ким Чен Ир с суровым выражением на лице медленно ша-
гает к Мавзолею Ленина.

Впереди него молодые российские воины чеканными шагами 
движутся, бережно неся на руках подготовленный им венок.

Короткое расстояние на несколько шагов. Но корреспонден-
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ты из разных районов России и мира быстро движутся, чтобы не 
упустить эту историческую минуту.

Воины ставят венок и делают шаг в стороны. Ким Чен Ир 
подходит к венку и поправляет ленту. Виднеется надпись: «В. И. 
Ленину. Ким Чен Ир».

Он в молчании выражает честь. В его глазах льется безгра-
нично торжественно-величавый, благородный свет.

Весть о посещении им Мавзолея Ленина вызвала бурные от-
клики на планете.

СМИ сообщили: «Высокая честь, отданная руководителем 
дела социализма XXI века первооткрывателю дела социализма 
XX века, знаменует собой потрясающее событие, показавшее 
выдающееся чувство морального долга товарища Ким Чен Ира 
как вождя в свершении дела самостоятельности во всех странах 
мира».

И небо растроганное проливает ли слезы?

В августе 2001 г. на берегу Невы с рассвета лил дождь. Визит 
Ким Чен Ира в Санкт-Петербург закончен. Сотрудники торопи-
лись с отъездом. В программе было предусмотрено отправиться 
от города в первой половине дня.

Однако после завтрака Ким Чен Ир говорит: до отъезда не-
пременно надо посетить Пискаревское кладбище. Собирайтесь 
туда поехать.

На этом кладбище покоится прах погибших во время 2-й ми-
ровой войны в боях за оборону Ленинграда советских воинов и 
ленинградцев.

Сотрудникам думалось: «В сегодняшней программе не было 
предусмотрено посещение кладбища...» Через минуту им при-
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помнилось то, что было несколько дней назад в вагоне поезда, 
мчавшегося в Москву по Транссибу. В то время Ким Чен Ир, вы-
сказывая свое намерение побывать в Санкт-Петербурге, сказал: этот 
город помнит следы исторического визита товарища Ким Ир Сена, 
который при жизни с благородным чувством соединял интерна-
циональные узы. Этот город славится ленинскими местами ре-
волюционной славы и историей, впервые оповестившей залпа-
ми крейсера «Аврора» о начале Октябрьской социалистической 
революции. Ленинград – это город-герой. Во время 2-й мировой 
войны город выдержал страдания более 900-дневной блокады, 
созданной немецко-фашистскими и финскими войсками, и, на-
конец, одержал победу в боях. Защитники Ленинграда до конца 
сражались, полные духа самоотверженной борьбы и решимости 
ни в коем случае не отдать противнику свой родной город, нося-
щий священное имя Ленина и сохраняющий следы крови, про-
литой предшественниками, погибшими за победу Октябрьской 
революции. Стало быть, Ленинград – это такой город, от которого 
отвернуться лицом нельзя всякому, если он считает себя револю-
ционером. Куда ж я поеду, если не в этот город? Когда речь идет 
о Санкт-Петербурге, и людям этого города ни в коем случае не 
следовало бы забывать о боевом духе Октябрьской социалистиче-
ской революции и периода 2-й мировой войны, который сохраня-
ется в городе. Лучшие традиции и бесценные боевые свершения 
должны быть правильно унаследованы...

Итак, Ким Чен Ир с высокой идеей, благородными помысла-
ми о традициях и их унаследовании, с чувством памяти погибших 
защитников города решил посетить это кладбище в рамках про-
должения своего визита в этот город истории.

Колонна легковых машин подходила к входу на Пискаревское 
кладбище.

Когда Ким Чен Ир вышел из машины, вдруг перестал дождь, 
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вокруг стало светло.
Впереди идут молодые воины России, бережно неся венок. 

За ними шагает Ким Чен Ир к мемориалу «Родина-мать». Перед 
памятником горит «Вечный огонь».

Высокий гость из КНДР, возложив к памятнику венок с над-
писью «Героическим защитникам Ленинграда. Ким Чен Ир.», 
минутой молчания чтил память погибших в боях за оборону го-
рода.

Затем он оставил в Книге почетных гостей собственноруч-
ную запись: «Мы никогда не забудем трагические жертвы Ле-
нинграда. 7 августа 2001 г.»

Когда он сел в машину, опять начал лить переставший только 
что дождь.

Может, проливает ли слезы и небо, растроганное благородны-
ми качествами великого Ким Чен Ира?

М. Кольцовой – снова девичья пора

В июле 2008 г. в КНДР приехал на гастроли российский хоре-
ографический ансамбль «Березка».

После осмотра Ким Чен Ир высоко оценил представление 
российских артистов.

Он, довольный представлением, говорит: сегодня «Березка» 
из России выступала отлично. Классно! Этот художественный 
коллектив авторитетный, он широко известен миру. Все произве-
дения ансамбля насыщены российскими эмоциями, их содержа-
ние проникнуто национальным, патриотическим духом...

Вдруг он начал рассказывать сотрудникам о художествен-
ном руководителе ансамбля М. М. Кольцовой, с которой раньше 
встретился.
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... Она, знаменитая артистка России, почти всю свою жизнь 
проводит с хореографическим ансамблем «Березка». В советские 
времена она, молодая и красивая, задала свой тон вместе с из-
вестной «Березкой». Изящность и самобытность созданного ей 
художественного образа овладела сердцами широких масс зрите-
лей в стране и за рубежом. В те времена выступала в роли главной 
героини х/ф «Девичья весна». И ее имя стало широко известно 
даже любителям танца в уединенных деревнях.

А сама звезда хореографии с годами старела и ее имя посте-
пенно исчезало в людской памяти. Стала бабушкой, которой уже 
около 70 лет.

В это самое время по приглашению Ким Чен Ира она со своим 
хореографическим коллективом приехала в Пхеньян на гастроли.

На встрече с руководителями и артистами ансамбля он, вспо-
миная о том, что она выступала в роли главной героини х/ф «Де-
вичья весна», созданного в советские времена, сказал собеседни-
це: скоро наше TV покажет этот фильм, и вы можете посмотреть 
его в дни вашего пребывания в Пхеньяне.

Через немного времени на голубом экране показан ее облик 
в девичьи годы. Х/ф «Девичья весна» два раза показывался теле-
зрителям. Бывшая героиня фильма с глубоким волнением и вос-
поминанием смотрела эту киноленту...

Когда М. Кольцовой довелось снова встретиться с Ким Чен Иром, 
она сказала ему:

– Пройдет несколько лет – мне стукнет 70. Но Вы можете ду-
мать обо мне в ту девичью пору, когда я выступала в роли главной 
героини при создании х/ф «Девичья весна». И сейчас я сохраняю 
партийный билет коммуниста.

М. М. Кольцова, полная живой энергии, вернувшись в свою 
страну, стала посвящать весь жар своего сердца делу сохранения 
и развития национальных культурных традиций России. Почти 
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каждый год она со своим танцевальным коллективом приезжала 
в КНДР.

Сердечная доброта Ким Чен Ира помогла известной артист-
ке на склоне лет вернуть себе энергию и творческую страсть мо-
лодости...

На встрече с ней звучат его задушевные слова:
– Молодцы они, творческий состав хореографическо-

го ансамбля «Березка»... Сейчас везде разгул замашек по-
американски, да и значительно влияние западной культуры и 
рок-музыки. И в этой обстановке хореографический ансамбль 
«Березка» продолжает создавать, показывать произведения с 
национальным, патриотическим колоритом. Это говорит о том, 
что здоров этот художественный коллектив.

Так он бережет и оценивает всех, если они любят свою стра-
ну, свою нацию. И она, М. Кольцова, в 70-летнем возрасте могла 
вернуть себе потерянную девичью весну.
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2. ОЧАРОВАНИЕ И ПОЧТЕНИЕ

Восхищения Д. Т. Язова

Дмитрий Тимофеевич Язов, бывший министр обороны Со-
ветского Союза, слыл в военных кругах большим эрудитом, ходя-
чей «военной энциклопедией».

В его биографии – солдатская жизнь, комвзвода, комроты, 
комбат, комполка, комдив, комкор, командующий военным окру-
гом и, наконец, глава МО. Он большой знаток в военном деле – 
как говорится, ему и карты в руки.

Однажды повел беседу с Каруси, министром обороны США. 
На беседе удивленный его эрудицией американец развел руками.

В ходе беседы шли разговоры о гражданской войне в США 
между буржуазным севером страны и южными рабовладельче-
скими штатами. На беседе Д. Т. Язов подробно проанализировал 
весь ход войны – рассказывал, как проводились те или иные бои, 
кто из генералов какую роль сыграл, каковы были тактические 
плюсы и минусы обеих воюющих сторон.

Каруси, глава военного ведомства США, буквально потрясен 
тем, что советский министр обороны Д. Т. Язов лучше его знает о 
подробностях войны в США между севером и югом. И америка-
нец с восхищением сказал ему: «Вы, я бы сказал, ходячая военная 
энциклопедия». 

Это, конечно, один из коротких фрагментов, но этот факт по-
казывает, какой богатый багаж знаний имеется у него. И он сам 
не без гордости считал естественным и то, что люди называют его 
«военной энциклопедией».
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Такой большой знаток в военном деле в июле 1998 г. посетил 
КНДР, и ему довелось встретиться с Ким Чен Иром.

Ким Чен Ир посещает гостиницу, где он остановился, и теп-
ло встречается с ним.

– Рад видеть вас. Как себя чувствуете?
– Уважаемый товарищ Ким Чен Ир, я очень хотел видеть 

Вас. Вы проявляете обо мне большую заботу, и вот, как видите, 
я здоров.

Ким Чен Ир, довольный встречей с гостем, в сияющей улыб-
ке фотографируется вместе с ним на память. Затем они идут в 
комнату для беседы.

Разговоры шли, увы, около пяти часов, главным образом, о 
военных вопросах.

Д. Т. Язов очарован рассказом Ким Чен Ира, который знает 
не об одном виде, не об одном роде войск, а обо всех видах во-
оруженных сил – сухопутных войсках, ВМС и ВВС, о новейших 
достижениях современной военной науки и технологии, о воору-
жениях войск, короче говоря, обо всех сферах военного дела, от 
стратегии и тактики современной войны до конкретных приемов 
ведения боевых действий. Гость, не скрывая свое восхищение, го-
ворит лидеру страны:

– Сегодня я, кажется, окончил еще одну военную академию. 
Я, образно говоря, поднял обе руки перед Вашими обширны-
ми знаниями, Вашей большой эрудицией, уважаемый товарищ
Ким Чен Ир. Вы не только великий политический деятель, но и 
выдающийся знаток в военном деле. Я стану Вашим учеником, 
товарищ Ким Чен Ир.

Д. Т. Язов впоследствии в своих воспоминаниях написал: 
«Товарищ Ким Чен Ир, короче говоря, настоящий «бог» на этом 
свете и в военной сфере».
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Ради народа

В августе 2001 г. Ким Чен Ир посещает Кировский завод в 
России.

В выставочном комплексе завода генеральный директор пред-
приятия вдохновенно рассказывает ему о выпускаемом на заводе 
подвижном составе разного назначения, даже о засекреченных 
технических данных, связанных с пуленепробиваемой машиной.

А затем гендиректор на территории завода показывает гостю 
состояние движения автомобилей. Он от всей души устраивает 
коктейль.

Ким Чен Ир предлагает своим сотрудникам выпить по одной 
рюмке водки, наливаемой им россиянами. А сам беседует с мэ-
ром Санкт-Петербурга и гендиректором завода.

Вдруг он, посмотрев на часы, обращается к сотрудникам: 
мало осталось времени до отправления поезда на Москву, быстро 
закончите чаепитие и собирайтесь в дорогу.

– Товарищ Ким Чен Ир, прошу Вас, еще дальше немножко 
отдыхайте. Время отправления поезда мы урегулируем, – пред-
лагает мэр.

И все сотрудники, сопровождающие его, обращаются к нему.
– Программа дня слишком насыщена, и можете немножко 

«расслабиться».
Ким Чен Ир тихим голосом отвечает им:
– Я вас понимаю, товарищи. Но мы, знаете, приехали сюда 

не для того, чтобы отдыхать. Приехали работать. И я, прежде 
чем быть лидером одной страны, являюсь отцом одной семьи. 
И у меня есть любимые жена, дети. Есть любимые Родина и на-
род. Я приехал сюда, на российскую землю, оставив там, вда-
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ли, ту любимую Родину, тот любимый народ, свою любимую 
семью. Ради них надо работать.

Эти его слова глубоко тронули сердца сотрудников.
Мэр в недоумении просит переводчика перевести слова на 

русский язык. Послушав их, и он стирает увлажняющиеся веки.
Ким Чен Ир, словно торопясь, говорит:
– Ну, еще с новой энергией отправимся!

Колокольный звон православной церкви

Это было в августе 2002 г., когда Ким Чен Ир находился с 
визитом в дальневосточном регионе Российской Федерации.

Поезд подъезжает к вокзалу Хабаровска. Ким Чен Ир го-
ворит сотрудникам: сегодня я хотел бы посмотреть российскую 
православную церковь – храм святителя Иннокентия Иркутского.

Они делают большие глаза. Понятное дело, он не верит ни в 
какую религию, а он выражает свое желание посмотреть право-
славную церковь, что не предусмотрено и в программе визита.

– Позвольте сказать, товарищ Ким Чен Ир. Православную 
церковь посещают только верующие.

– Я, конечно, не верующий, но намереваюсь посмотреть ее. 
И религия, знаете, – объект политики.

Тут нечему изумляться, удивляться, добавляет он.
– Это такая религия, в какую любят верить россияне. Если 

мы посмотрим православную церковь, то из этого получится 
хорошее, тут ничего плохого не будет. Ни в коем случае нам 
не следует относиться ко всему узколобо, надо уважительно 
относиться к бытовым обычаям другой нации. Посмотришь 
православную церковь – и узнаешь фольклор россиян, и озна-
комишься с их внутренним миром, узнаешь, о чем они думают, 
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к чему они стремятся, чего они желают, да и будешь знакомым 
с поклонниками православного духовенства, которых насчиты-
вается, говорят, 60 миллионов. Как хорошо это будет!

Тот, кто считает себя политиком, говорит он, обязан иметь и 
глубокое знание религии. Это дело естественное.

Он конкретно рассказывает об истории возникновения и раз-
вития русского православия, о том факте, что в мире существует 
15 православных самостоятельных церквей и что самой крупной 
из них считается русская православная церковь, которая оказы-
вает отнюдь не игнорируемое влияние на политику государства.

В тот день он, прибыв в православную церковь, на минуту 
осматривает окружности и форму церковного здания.

Тут, откуда ни возьмись, слышится гулкий и в то же время 
величавый звон колокола.

Все глаза в один миг устремляются туда, откуда слышится ко-
локольный звон.

Священник, настоятель церкви, указывая на колокольню, го-
ворит Ким Чен Иру:

– В честь Полководца Ким Чен Ира сейчас звонари храма 
бьют в колокол. В церковный колокол бьет не всякий. Право бить 
в колокол имеют только выпускники школы по обучению приемам 
боя в колокол. Те, кто сейчас бьет в колокол, – самые лучшие из 
таких звонарей. В русских православных обрядах, как правило, 
принято бить в колокол в полдень, когда солнце светит в зените. 
Но только сегодня независимо от заведенных церковных обычаев 
в первой половине дня звучит звон.

А затем он коснулся себе груди собранными обеими рука-
ми, а затем, выпрямив высоко руки, как будто собираясь кричать 
«Ура!», с чувством глубокого восхищения, обращается к высоко-
му гостю из КНДР.

– В нашу церковь пришло Солнце, и само собой разумеется, 
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что в церкви бьют в колокол!
Звон долго раздается эхом, оставляя отзвуки на небосклоне 

над Хабаровском.

В дивизии, гордящейся своими боевыми подвигами

В один из августовских дней 2002 г. Ким Чен Ир посещает 
Волочаевскую дивизию в Дальневосточном военном округе Рос-
сии.

Дивизия рождена с победой Октябрьской революции в 1917 г. Эта 
воинская часть славится своими боевыми подвигами. До нынеш-
них дней она прошла путь гражданской войны и второй мировой 
войны, проявляя во всех боях доблесть непобедимых.

После посещения музея боевой славы части высокий гость из 
КНДР осматривает боевую технику.

Он, посещая столовую воинов, говорит: самое главное – на-
кормить молодых бойцов. Там он, увидев большие кабачки, 
огурцы и помидоры, выращенные, по словам командиров, воен-
нослужащими в подсобном хозяйстве, с похвалой говорит: это 
результат неутомимого труда командиров, старающихся еще луч-
ше кормить солдат. Здесь, по-моему, немало съедобных дикора-
стущих трав и кореньев. Если эту зелень, блюда из них подавать 
воинам после надлежащей переработки, то это будет полезно для 
здоровья и сделает обеденный стол обильным.

Командир дивизии, тронутый его словами, обращается к 
нему:

– Уважаемый товарищ Маршал Ким Чен Ир, этому опыту, 
собственно, мы научились в Корее в народноармейских частях, 
которые Вы инспектировали.

Он просит Ким Чен Ира оставить в части собственноручную 
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запись на память посещения дивизии. Ким Чен Ир, удовлетворяя его 
просьбу, размашистым почерком в Книге почетных гостей пишет:

«Слава дивизии, унаследовавшей великие традиции. 22 ав-
густа 2002 г. Ким Чен Ир».

Командиры дивизии преподнесли ему искренний подарок – 
предмет прикладного искусства с литографией «Уссурийский 
тигр».

И корейская сторона сделала подарок дивизии – картину «Ко-
рейский тигр».

Случайное совпадение? Все-таки обменялись «тиграми», и, 
казалось бы, словно теряется значение подарков. Так сказать, 
получилось вроде подобного: кажется, дали уссурийского тигра, 
зато получили корейского; подан корейский тигр и за него полу-
чен уссурийский.

И во взгляде у россиян явно мелькает свет сожаления. По-
видимому, их взяла мысль: «Мы искренне старались сделать по-
дарок, а он оказывается не очень впечатляющим».

В этот самый момент Ким Чен Ир, удаляя прочь создавшую-
ся смущенность, говорит:

– Наши «разведчики» предложили обменяться тиграми, 
значит, они действовали на славу. Мы уже знали, какой подарок 
вы подготовили.

Все громко смеялись.
Его остроумный юмор в одно мгновенье сделал взаимные 

чувства более близкими, приятными. Россияне весело улыбались 
и в то же время не могли не скрывать чувства восхищения его на-
ходчивостью.
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На Дальнем Востоке России 

Эти эпизоды были в августовские дни 2002 г., когда Ким Чен Ир 
находился с визитом в дальневосточном регионе РФ.

Они не стали безработными?

Он посещает Авиационное производственное объединение 
им. Гагарина в Комсомольске-на-Амуре.

Там, где экспонированы в хронологическом порядке разные 
виды самолетов, выпущенных объединением, он рассказывает 
сопровождающим его работникам о том, какой большой подвиг 
совершил этот самолет в годы второй мировой войны, а этот са-
молет такой же, на каком сражались корейские асы во время ми-
нувшей Отечественной освободительной войны.

Он узнает о подробностях технической характеристики и дан-
ных самолетов новейшей модели, оснащенных сверхсовременны-
ми технологиями, а также высоко оценивает коллектив объедине-
ния за большой вклад в укрепление обороноспособности страны 
и развитие воздушного транспорта.

Гендиректор объединения вместе с ним идет к местам само-
летостроения, которое, говорят, еще не показывали никому.

Высокий гость из КНДР осматривает проектно-конструктор-
ское бюро, что является первым процессом самолетостроения.

Ким Чен Ир смотрит, как работают перед компьютерами не-
сколько авиаконструкторов для проектирования самолета совре-
менной модели. Гендиректор рассказывает:

– Раньше здесь работали сотни конструкторов. А теперь по-
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сле внедрения компьютеров их дело берут на себя только несколь-
ко проектировщиков.

– Ну а, скажите, куда делись те «уволенные» многочислен-
ные конструкторы? Они не стали безработными?

Он, такими юморами удалив жесткую официальную атмос-
феру, весело улыбался.

И на лицах россиян заиграла светлая улыбка. Гендиректор от-
вечает:

– Большинство «уволенных» проектировщиков, овладев дру-
гими технологиями, продолжают свою работу на родном месте. 
Спасибо, уважаемый товарищ Ким Чен Ир, за внимание к нашим 
конструкторам...

Железные ступеньки и письменный почерк

После посещения Авиационного производственного объеди-
нения Ким Чен Ир осматривает Амурский судостроительный за-
вод.

На нем он в выставочном комплексе ознакомляется с кора-
бельной оснасткой, экскурсионным судном и другими видами 
продукции верфи. На месте ремонта крупного судна он узнает, 
как идет судоремонт. Вдруг он предлагает гендиректору завода 
вместе подниматься на верх корпуса ремонтируемого судна.

Гендиректор сильно удивляется: высота судна – как гово-
рится, головокружительная, в десятки метров, да и там в разгаре 
идет работа, к тому же до того рабочего места надо подниматься 
пешком по железным ступенькам – узким и крутым. 

Гендиректор в нерешительности говорит: 
– Подниматься на верх судна опасно. Я, собственно, часто бы-

ваю на месте работы, но поднимаюсь на верх очень редко.
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– Вы можете не беспокоиться обо мне. Корейская поговор-
ка гласит: «Лучше раз увидеть, чем сто раз услышать». Давайте 
вместе поднимемся вон туда.

Ким Чен Ир начинает первым подниматься по ступенькам. 
Гендиректору и всем другим пришлось подниматься за ним более 
чем по ста железным ступенькам – узким, крутым и скользким от 
дождя.

Прошло немало времени. Ким Чен Иру пора уходить.
Гендиректор до того времени хотел что-то сказать ему, но ко-

лебался и, наконец, осмелился обратиться к нему с просьбой:
– Уважаемый товарищ Председатель ГКО Ким Чен Ир, Ваш 

визит на наш судостроительный завод – это величайшая слава и 
гордость для нас. И вот наша просьба к Вам: прошу Вас написать 
одно предложение записи, чтобы мы долго и долго передавали, 
сохраняли его в памяти.

Совсем непредвиденная ситуация. Сопровождающие его ра-
ботники просто растерялись. А он, Ким Чен Ир, широко улы-
баясь, удовлетворяет его просьбу: напишу. Как же отказаться от 
просьбы гендиректора? Принесите, пожалуйста, книгу.

На месте производства поставлены письменный стол и стул. 
Все готово.

Ким Чен Ир, не стесняясь, сел на стул, берет ручку и после 
короткого раздумья пишет:

«Шлю привет рабочим этого судостроительного завода, 
имеющего длительную историю и славные традиции. 21 авгу-
ста 2002 г. Ким Чен Ир».

В миг раздаются громкие аплодисменты.
Журналисты, как бы соревнуясь, направляют объектив съе-

мочного аппарата на его размашистый почерк.
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Необыкновенное «интервью»

Он посещает детский лагерь «Космос» на острове Шаргол. 
Оттуда возвращается на прогулочном пароходе.

Российские работники в честь высокого гостя из КНДР устро-
или на судне прием. Тут он вызывает к себе журналистку, с кото-
рой ему довелось встретиться раньше в Пхеньяне.

... Вот она Ольга Петровна Мальцева. Она в феврале того года 
посетила Пхеньян в составе делегации, возглавляемой полномоч-
ным представителем Президента РФ в Дальневосточном феде-
ральном округе. В то время гостиницу, где остановилась делега-
ция, посетил Ким Чен Ир. Ольге Петровне довелось обратиться 
к нему с несколькими вопросами.

Ольга: Скажите, пожалуйста, кто является самым дорогим, 
близким Вам на свете?

Ким Чен Ир: Это была моя мать, которая ушла из жизни, ког-
да я был совсем маленьким. Мать была революционеркой, поже-
лала своему сыну хорошего во всем... Многим я обязан матери.

Ольга: Что больше всего запечатлелось в памяти во время ви-
зита в Россию?

Ким Чен Ир: (рассказывая о встрече и общении с Президен-
том России Владимиром Путиным, о любезности россиян) Я чи-
тал в свете их взгляда симпатию ко мне. Это мне понравилось.

... О чести встречи того дня журналистка никогда не забыла. 
А вот теперь Ким Чен Ир вызывает ее к себе. И вот перед ним – 
журналистка.

– О, Ольга! – Ким Чен Ир с широкой улыбкой встречает ее.
Он спрашивает: какие вопросы в этот раз задаешь? Взяла с 

собой записную книжечку и ручку? Возьми их и садись здесь.
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У всех на лицах играет радостная улыбка. Ольга с професси-
ональным любопытством задает вопросы.

Ольга: Какова цель нынешнего Вашего визита на Дальний 
Восток?

Ким Чен Ир, откинувшись на спинку стула, говорит: Россий-
ская Федерация и КНДР давно имеют дружественные отношения. 
Эти отношения дружбы стали особо значительно укрепляться по-
сле встреч лидеров двух стран в июле 2000 г. в Пхеньяне, в авгу-
сте 2001 г. в Москве. Дружба с Россией не просто восстановилась, 
а по новому руслу развивается. Теперь важное – установить от-
ношения на взаимовыгодной основе. Для этого самым реальным 
является осуществление этих связей в сфере экономического и 
культурного сотрудничества между Дальним Востоком и КНДР. 
Вот это служит основой для более значительного осуществления 
сотрудничества на будущее...

Ольга: Почему вы ездите не самолетом, а поездом?
Ким Чен Ир, широко улыбаясь, говорит: с самолета, спраши-

вается, что я могу знать? Ничего. Пожалуй, мог бы всего-навсего 
встречаться с политиками. Но мне хочется своими глазами уви-
деть, что хорошее, а что плохое в России...

Ольга: Каково Ваше первое впечатление во время визита на 
Дальний Восток?

Ким Чен Ир говорит: я рад, что сам могу видеть все.
– Мне нравится благородная душа россиян, которые хотят 

показывать только все, что хорошо получилось. Я встречаюсь 
с любезными людьми открытого характера, которые намерева-
ются обмениваться своим опытом работы.

«Интервью» Ким Чен Ира с простой журналисткой прохо-
дило в теплой обстановке. Лицо у каждого из россиян, ставших 
непосредственными очевидцами этой картины, сияет светом глу-
бокого волнения. 
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Журналистка, имевшая честь взять интервью «один на один» 
у Ким Чен Ира, выражает ему благодарность.

Восхищение гендиректора

В августе 2002 г. он осматривает ООО торговый порт г. Вла-
дивостока в Приморском крае РФ.

Гендиректор порта тепло приветствует высокого гостя из 
КНДР. У входа в порт поставлен большой транспарант с надпи-
сью о горячем приветствии в адрес Ким Чен Ира. В трудовом 
коллективе подобрана красивая, стройная девушка. Она выучила 
наизусть корейские слова приветствия и преподнесла ему букет 
цветов. Во все время его визита гендиректор сам разъясняет ему 
все, что в порту. На обеде, устроенном в честь высокого гостя, он 
сам выступает со словом.

– Товарищ Ким Чен Ир, я просто не знаю, с чего и как на-
чинать свое слово перед Вами, самым великим человеком. Я как 
генеральный директор безгранично счастлив, что нахожусь здесь 
вместе с товарищем Ким Чен Иром, эрудированным и в отрасли 
транспорта. Разрешите мне поднять тост в честь великого това-
рища Ким Чен Ира, прилагающего усилия для постоянного раз-
вития отношений между нашими двумя странами.

Выразив ему свою признательность, Ким Чен Ир говорит:
– Я всегда уважаю российский народ. Почему я приехал поез-

дом? Потому что мне хотелось знать россиян и испытывать дух Рос-
сии. Да так. Правду сказать, народ не изменяется. Он по-прежнему 
остается сильным народом с доброй волей, стойкой волей.

Я, продолжает он, убедился в этом при посещении предпри-
ятий оборонки в Комсомольске-на-Амуре и Хабаровске. Там я 
ощутил умственную и физическую силу россиян. Они сохраняют 
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и духовную силу. Наверное, мало кто знает, почему я на протя-
жении часа слышал в Хабаровске колокольный звон церкви. Мне 
хотелось испытывать дух православной религии, восходящий из 
глубины сердца российского народа...

Немного погодя он переводит тему разговора на выполняе-
мую партией в стране роль. Партия, подчеркивает он, не должна 
восседать над головой народа. Партия обязана быть вместе с на-
родом, ей не следует быть в отрыве от народа.

Гендиректор преподнес ему свой подарок – крайне необходи-
мый для морского плавания морской барометр новейшей модели 
с компасом, часовыми механизмами, манометром, термометром 
и прочим.

Впоследствии он, говорят, журналистам сказал так:
– Я весь очарован лидером Ким Чен Иром. Он, я бы сказал, 

старейший политический деятель – единственный в мире человек 
с необычайно деловой зрелостью, подошедший ближе к реальной 
действительности.

Подарок – кони орловской породы

В феврале 2003 г. в посольстве РФ в КНДР в присутствии 
Ким Чен Ира проходила церемония передачи Ким Чен Иру по-
здравительной телеграммы Президента РФ В. Путина и его по-
дарка – трех коней орловской породы.

Этот конь российской специфической породы – умный, сме-
лый и сильный – признан в мире как один из самых лучших скако-
вых. Россия строго контролирует, чтобы эта порода не распростра-
нялась в других странах. И в случае, когда этот конь передается 
зарубежным странам, конь-самец, как правило, выхолащивается.

А кони, подаренные В. Путиным Ким Чен Иру, все были не 
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выхолощенными.
Спрашивается: что пробудило Президента России проявлять 

такую особую, исключительную доброжелательность в отноше-
нии Ким Чен Ира?

... До этого КНДР объявила свой выход из ДНЯО. Страна на-
ходилась в фокусе внимания мировой общественности. В сере-
дине января того года Россия обратилась к КНДР с намерением 
послать в КНДР замминистра иностранных дел для обсуждения 
ядерного вопроса в качестве спецпосланника Президента.

Ким Чен Ир принял это предложение и дал аудиенцию спец-
посланнику и сопровождающим его лицам. Лидер КНДР ясно и 
четко объяснил гостям суть ядерного вопроса на Корейском полу-
острове и связанные с ним принципиальные и последовательные 
позиции КНДР, а также способы решения вопроса, чтобы Россия 
могла иметь правильное понимание этого вопроса.

После возвращения к себе спецпосланник точно передал его 
указания Президенту.

Что касается В. Путина, то он хорошо знал личные качества 
лидера КНДР на двукратных встречах в Москве и во Владивосто-
ке. И он решил по случаю юбилея Ким Чен Ира прислать ему по-
здравительную телеграмму и подарок – коней орловской породы.

На церемонии передачи подарка посол РФ в КНДР отметил: в 
России триумфальному полководцу принято ехать на белом коне, 
и то, что Президент РФ прислал в подарок белых коней орловской 
породы, выражает желание Верховному Главнокомандующему 
Ким Чен Иру победы и успехов во всех делах.

Коноводы из России сказали: мы по распоряжению Прези-
дента особо заботились о том, чтобы подобрать из коней уникаль-
ной российской, элитной орловской породы самых лучших коней 
такого возраста, который наиболее удобен для объездки в новой 
обстановке. Подобранные кони нами хорошо ухожены. Мы, коно-
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воды, всю жизнь ухаживаем за конями, но нам впервые посчаст-
ливилось выполнить такое почетное распоряжение.

Брызги реки Бурея

В августе 2011 г. Ким Чен Ир находился с неофициальным 
визитом в сибирских и дальневосточных регионах РФ.

Третий в новом столетии визит Ким Чен Ира в Россию впи-
сан яркой страницей в летопись корейско-российской дружбы как 
эпохальное событие, создавшее переломный момент для укрепле-
ния и развития традиционной корейско-российской дружбы на 
новой, более высокой стадии.

Он посещает Бурейскую ГЭС – крупную энергобазу на Даль-
нем Востоке.

Общая мощность выработки электроэнергии на ней – более 2 
млн. кВт. Но эту крупную ГЭС в крутых горах, довольно отдален-
ную, ни один иностранный гость не посетил.

Сила народа

До поднятия на смотровую площадку он осматривает генера-
торное отделение ГЭС. 

Высокий гость из КНДР хвалит трудовой коллектив за содер-
жание отделения в чистоте. Он, потрагивая по стене, спрашивает 
директора ГЭС: здание не из панельных конструкций?

Директор утверждает. Беседа с энергетиками продолжается.
– Какая высота плотины электростанции?
– 140 метров.
– Какая высота перепада воды?
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– 120 метров.
– Это самая высоконапорная гидростанция в России?
– Нет! Такая – Саяно-Шушенская ГЭС. Высота ее плотины – 

240 метров.
– Не замерзает ли водоем зимой?
– В верховьях немножко замерзает, а здесь нет, так что это не 

мешает выработке электроэнергии.
– Какого производства силовое оборудование?
– Отечественного, российского.
– Распределительное? Оно, кажется, иностранного производства.
– Так точно. Оно импортировано из Швейцарии.
– Вижу, потолок генераторного отделения решен так, что-

бы виднелась стропильная форма. Приятно видеть.
В тот день руководители электростанции обратились к нему с 

просьбой оставить собственноручную запись на память посеще-
ния ГЭС.

Он с удовольствием принимает их просьбу и открывает стра-
ницы показываемой ему Книги почетных гостей.

На ней – записи экс-президента РФ и других руководителей 
из центра.

Ким Чен Ир ни сучка, ни задоринки размашистым почерком 
пишет: 

«Неиссякаема сила российского народа, покорившего при-
роду Буреи. 21 августа 2011 г. Ким Чен Ир».

Гремели аплодисменты россиян. Многие, как бы соревнуясь, 
берут в объектив его собственноручную запись. Директор ГЭС, 
глубоко тронутый, говорит: 

– Это, действительно, глубокомысленное изречение. До сих 
пор никто из россиян не мог оставить такую запись. Эту Вашу 
собственноручную запись мы будем бережно сохранять навеки 
вместе с Бурейской ГЭС.
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Персики и соленые огурцы

В честь визита Ким Чен Ира в Амурскую область губернатор 
устроил на электростанции обед.

Любезно накрытый обеденный стол обилен разными видами 
блюд.

Обводя своим взглядом накрытый стол, полномочный пред-
ставитель Президента РФ в Дальневосточном федеральном окру-
ге стукнул в бок губернатору Амурской области, затем с доволь-
ной улыбкой кивает головой. Может, это своего рода намек: мол, 
спасибо тебе за обильный стол. Порядочно!

Ким Чен Ир, улыбаясь, спрашивает: все, что на столе, – фрук-
ты, зелень и прочее, – растет в Амурской области?

– Так точно, – отвечает губернатор.
И полпред Президента говорит:
– Все произведено в Амурской области.
– Да? И этот персик в Амурской области?
Тут лицо у губернатора покраснело. И то сказать: только тот 

персик не из области.
– Что греха таить, этот персик из другой страны. А как это Вы 

знаете? Вижу, во всем Вы сведущи.
Ким Чен Ир говорит: нет, я не такой. Просто так, насколько 

мне известно, в этой местности персик плохо растет. Когда-то я 
был в Китае, там видел персик такой же формы. И я так спросил.

На лицах губернатора и полпреда Президента мелькает свет 
восхищения.

Тут он опять обращается к ним:
– Минуточку, почему не видно на столе соленых огурцов?
Что касается соленого огурца, то это вместе с соленой сельдью, 



71

ДНИ КОРЕЙСКО-РОССИЙСКОЙ ДРУЖБЫ

можно сказать, самая подходящая к вину закуска для россиян.
Губернатор объясняет:
– Есть соленые огурцы. А поставить их на стол, думал, нек-

стати, и я отказался.
– Не поставили соленые огурцы, значит, как мне кажется, 

вы заранее решили не выпить.
– Нет, нет. Сейчас принесу соленые огурцы.
Сразу на столе огурцы соленые. А почему-то все они – и пол-

пред Президента, и губернатор – только ртом прикоснулись к 
краю стакана.

– А почему вы не пьете, полпред?
– Наш Президент просил меня вести себя порядочно перед 

товарищем Ким Чен Иром. И он распорядился ни в коем случае 
не пить водку.

– Если это президентское распоряжение, то надо выпол-
нить его. Но губернатору надо пить.

– Как же мне пить, раз вышестоящий не пьет?
– Раз так, то я предлагать не буду. Впоследствии непремен-

но приедете в нашу страну. Я официально приглашаю. Будьте в 
Корее – вам следует вести себя по моему распоряжению. Тогда 
я определю вашу способность выпить.

Ким Чен Ир широко улыбается, и среди собравшихся колы-
шется волна веселой улыбки.

Атмосфера теплая и дружеская, как будто в семейном кругу.

Новая легенда о Байкале

Озеро Байкал отделяет Республику Бурятия от Иркутской об-
ласти на юге Сибири. Это нерукотворное озеро самое глубокое в 
мире.
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Оно образовано явлениями оседания грунта многих ступеней 
на протяжении долгих и долгих тысячелетий. Оно стало известно 
во второй половине XVII в. российскими и бурятскими первоот-
крывателями Сибири. Озеро еще больше известно прозрачностью 
более 40-метровой глубины воды, своеобразностью природного 
ландшафта, спецификой обитания живых организмов, а также 
множеством передаваемых издревле легенд.

В августе 2011 г. Ким Чен Ир во время своего визита в Рос-
сию осматривал озеро Байкал.

Что за диво!

От Улан-Удэ, столицы Республики Бурятия, до озера Байкал 
прибудешь после около трехчасовой езды на легковой машине.

Первой отправилась колонна легковых машин с сопровожда-
ющими Ким Чен Ира сотрудниками. А затем он отправляется 
с Президентом Республики Бурятия и Председателем Народного 
хурала. Оба бурята порой вертели головой, как будто замечая не-
обычайное.

И работников из КНДР взяло сомнение: «Почему так они пе-
реглядываются друг с другом?»

Во время короткого отдыха на дороге они обратились к нему:
– Уважаемый товарищ Ким Чен Ир, что это за диво! Часа 

два назад наши сотрудники прислали мне информацию о том, что 
вдруг на озере стояла тишина, стали утихать волны.

– Так точно, вчера весь день хлестал дождь. Да и несколько 
часов назад дули сильные ветра, поднимались огромные волны с 
целый дом, угрожая как будто проглотить даже крупный корабль.

– Озеро Байкал – это святыня, самое священное для нас, бу-
рятов, место. А теперь эта святыня совершила чудо – укротила и 
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успокоила свирепые волны. Значит, и она, по-видимому, уже зна-
ла, что Вы приедете сюда.

– Верно сказано. Байкал, несомненно, уже предвидело это. 
Иначе как же произойдет такое чудо природы?!

– Эти феноменальные явления природы дают нам понять, что 
наша святыня горячо приветствует Ваш приезд.

– В этом смысле мы имеем честь предложить Вам поднять 
тост. Это наша сердечная просьба.

Высокий гость из КНДР, громко смеясь, говорит:
– Знаете, здесь я – один, а вас – несколько. Если каждый 

из всех вас предложит мне выпить, то я, собственно, не уверен 
взять верх вас. Так вы настоятельно этого желаете, пусть каж-
дый пьет только по одной рюмочке.

Веселились все – и Президент Республики, и Председатель 
Народного хурала.

А в тот момент последний ведет себя весьма странно: налив 
себе до края в стакан водку, замачивает ей четвертый палец левой 
руки, распрыскивает ее капельку по четырем сторонам – восточ-
ной и западной, южной и северной.

– Что это означает?
– Это наши старинные фольклорные обычаи, по которым по-

сетители просят согласия на пропуск в святыню.
– Значит, и я должен получить одобрение?
– Да нет, вместо Вас я уже получил согласие.
Ким Чен Ир громче хохочет.
Колонна легковых машин опять тронулась в путь.
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«Монгольские пятна»

Озеро Байкал, знаменитая туристическая достопримечатель-
ность в России, давно известно нерукотворной красотой природы.

У озера зеленеют зубчатые, высокие и низкие горные гряды, 
ясно виднеется акватория глубиной в десятки метров прозрачной, 
чистой воды.

В озере, говорят, содержится около 20% мирового запаса пре-
сной воды.

В нем обитает много редких животных, в том числе – бай-
кальские тюлени, сиги, осетровые и др. Третья четверть животно-
го и растительного мира здесь – говорят, принадлежит местным 
специфическим породам.

Ким Чен Ир на пассажирском судне «Империя» ведет беседу 
с руководящими работниками России.

Ким Чен Ир подтверждает их слова о том, что вода в озере 
так чиста, что можно пить ее как она есть. И вода, и пейзаж этого 
озера, говорит он, те же самые, что в провинции Рянган нашей 
страны. Буряты считают озеро Байкал святыней, а мы называем 
гору Пэкту в провинции Рянган священной горой революции. 
Спасибо вам за то, что вы говорите: сегодняшний день стал зна-
менитым, когда святыня, озеро Байкал, имеет честь встречать до-
рогих гостей из КНДР. Озеро Байкал, сибирская достопримеча-
тельность с изящной красотой природы, – это мировая гордость. 
Предлагается бережно сохранять озеро и его окружный природ-
ный ландшафт и передавать их грядущим поколениям с тем, что-
бы они всемерно содействовали улучшению жизни российского 
народа и росту его благосостояния.

На обеденном столе он видит копченый байкальский белый 
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«омуль», называемый так местными жителями, и спрашивает 
Президента Республики Бурятия:

– Много ли «омулей» в озере Байкал?
– По приблизительным подсчетам, примерно миллиард рыб.
– Каков годовой улов?
– Кажется, около 200 миллионов.
– Каким способом сохраняются ресурсы «омулей»?
– После искусственной инкубации пускают молодь в озеро.
– И у нас в стране широко проводится инкубация и пуска-

ется молодь в реки и озера. Активная охрана ресурсов страны 
– это патриотическое дело, нацеленное на вечное процветание 
для благосостояния населения и грядущих поколений.

В тот момент вдруг, неведомо какая мысль пришла ему в голо-
ву, обращается к Ким Чен Иру.

– У нас, бурятов, уже при рождении на спине появляются гу-
сто синие родинки.

Неожиданная тема рассказа вмиг изумила всех на судне. А 
Ким Чен Ир, улыбаясь, говорит: и я это знаю. Это не родинки, а 
пятна. Поэтому они наблюдаются не на спине, а у детей в области 
крестца. Международным научным термином они называются 
«монгольские пятна».

– Буряты – один из родов монгольской нации.
Среди собравшихся раздаются голоса восхищения.

40 минут в поезде

В тот день после окончания программы дня Ким Чен Ир к 
вечеру возвращается в свою «резиденцию»-вагон поезда на тер-
ритории вокзала.

Сопровождавшие его российские работники, сказав ему 
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«Спокойной ночи», собираются уходить. Ким Чен Ир обраща-
ется к ним: спасибо, сегодня, думаю, вы немало трудились. Про-
шу вас подняться в вагон и попробовать корейское пиво, а затем 
вы можете уйти.

Они, благодарные за это, поднялись в вагон. Входя в его вагон-
рабочий кабинет, Президент Республики Бурятия спрашивает:

– Позвольте сказать, это Ваш вагон-рабочий кабинет?
Ким Чен Ир говорит: правильно, а почему так удивляетесь?
– Я думал, что Ваш рабочий кабинет находится в бронепоез-

де. Извините, я обманут корреспондентами.
– Бронепоезд, говорите... Ну, скажите, это бронепоезд?
– Нет, это обычный поезд. Значит, на этом поезде Вы преодо-

лели столь далекий, около 4000-километровый путь? Мчащийся 
поезд, по-моему, сильно качается... Хотя бы во время Вашего от-
дыха ночью следовало бы остановить поезд и отдыхать... А Вы 
так.., – говорит он.

Ким Чен Ир, улыбаясь, обычным тоном говорит:
– Теперь я уже привык к отдыху на качающемся поезде. И 

я здесь не чувствую никаких неудобств.
Президент, безмолвно кивая головой, погружается в глубокие 

думы. Ким Чен Ир, предлагая россиянам пиво, беседует с ними.
– Ну, каков вкус корейского пива?
– Свежий, действительно, привлекательный.
– Вы, буряты, говорите, что у вас тело толстое, потому что 

много едите баранины. Скажите, пожалуйста, сколько ее едите 
в год?

– Едим круглый год.
– Какими методами?
– То варим, то шашлыки делаем.
– В Бурятии климат, может, континентальный?
– Так точно. Климат сугубо континентального характера. Зем-
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ля находится на севере широтной полосы, но разница в темпера-
туре дневной и ночной сильна. Инсоляция-то на редкость высо-
кая в мире. Более 300 дней в год – ясные.

– Значит, хорошо получится выращивание арбуза.
– Так точно. Отлично растет арбуз. Как об этом Вы знаете?
– У нас в стране в северном районе имеется Мусан. Там 

особо хороший урожай дает арбуз. Климат там похож на здеш-
ний. Прошу еще больше пить пива. Я, конечно, не сделаю из 
вас, как говорится, «пивных алкашей». Прошу, вдоволь пейте.

– Спасибо, в этот радостный день будем вдоволь пить корей-
ское пиво. 

Все весело смеялись.
40 минут поездки в вагоне – это было время дальнейшего 

углубления чувства корейско-российской дружбы.

Думы у него всегда о народе

В августе 2011 г. Ким Чен Ир изменил прежнюю программу 
посещения Забайкальского этнографического музея. Зато он по-
сещает крупный торговый центр в Улан-Удэ – супермаркет «Ме-
гатитан». 

Изменение программы визита было неожиданным, и в супер-
маркете было много местных покупателей товаров.

Ким Чен Ир, совсем не стесняясь, вместе с покупателями 
внимательно осматривает секции магазина. Беседуя с директором 
супермаркета и другими руководящими работниками, он подроб-
но узнает о товароснабжении и продаже товаров.

Задаваемые им вопросы разные: продаваемые товары отече-
ственные или импортные? Всего сколько видов пищевого масла 
в продаже? Какое масло не обеспечивается в перечне продукции? 
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Есть в продаже живая рыба? Каков объем суточного спроса на 
хлебобулочные изделия? Сколько покупателей посещает магазин 
в день? Какова сумма выручки от проданных товаров?

Подробно узнавая о работе магазина, он дает своим сотрудни-
кам руководящие советы, связанные с делом снабжения жителей 
товарами.

Вижу, среди видов пищевого масла, продолжает он, имеется 
масло желтого цвета. Рафинировано оно, мне кажется, не как сле-
дует. Мы должны безусловно и полностью рафинировать масло, 
чтобы продавать покупателям масло прозрачное. Если внедрить 
сверхлимитный метод извлечения пищевого масла, то можно бу-
дет повысить коэффициент получения масла до 98% и больше 
при сохранении доброго качества...

Этот магазин, говорят, сам выпускает хлебобулочные изде-
лия, торты и другие пищевые продукты для продажи. Когда про-
даются почти все хлебобулочные изделия разных видов, то этот 
магазин еще раз начинает выпускать их для продажи. И вот в один 
день продается 3 – 5 тонн этих изделий. Хлеб отлично выпускают 
россияне...

Говорят, если стерилизовать молоко в 138-градусной тем-
пературе и упаковать его в тары, то можно будет хранить не в 
холодильнике, а в обычной нормальной температуре. За шесть 
месяцев хранения, говорят, качество молока не изменяется. Если 
внедрить эту технологию, то не будет никакой помехи в постоян-
ной продаже молока...

В этом магазине, вижу, с большим выбором продаются свини-
на и другое мясо, бекон, сало и прочие мясные продукты по спро-
су покупателей. Это все равно, что дом для продажи мяса. Теперь 
и мы планируем открыть магазин вроде дома для продажи мяса...

Так, он сам, ознакомившись с аспектами торговой деятельно-
сти в другой стране, дает своим сотрудникам советы о внедрении 
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у себя хорошего опыта. Он говорит им:
– Наша задача – стараться больше производить товаров и 

вместе с тем продавать населению и импортные товары. Толь-
ко одни товары, выпускаемые предприятиями и хозяйствами 
нашей страны, не могут полностью удовлетворять спрос наро-
да на требуемые им товары. Пхеньянский универмаг №1 сле-
дует обеспечивать как отечественными, так и иностранными 
товарами.

Искренность руководства России

Это было в августовские дни, когда Ким Чен Ир с неофици-
альным визитом пребывал в сибирских и дальневосточных реги-
онах РФ.

Президент России Д. Медведев направил на вокзал Хасан 
полномочного представителя Президента в Дальневосточном фе-
деральном округе для сопровождения Ким Чен Ира во время его 
визита в РФ. Для встречи с высоким гостем из КНДР он, даже 
отложив срок своего отпуска, прибыл в Улан-Удэ, столицу Респу-
блики Бурятия, отдаленную на тысячи километров от Москвы.

Президент Д. Медведев дал исключительную директиву: на-
править в Улан-Удэ Академический ансамбль песни и пляски 
Внутренних Войск МВД России, широко известный корейцам в 
ходе неоднократного визита в КНДР, и закончить его специаль-
ное представление исполнением бессмертного революционного 
гимна «Песня о Полководце Ким Чен Ире». Президент поста-
вил на стол приема, устроенного в честь высокого гостя, десять 
бутылок вина самого высокого сорта из коллекции собранного 
им самим всемирно знаменитого вина. Он поручил все задания 
по обеспечению визита Ким Чен Ира в РФ Президентской ад-
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министрации. Раньше группы деловых работников обеих сторон 
договорились проводить встречу и переговоры лидеров КНДР и 
РФ в правительственном здании Республики Бурятия в г. Улан-
Удэ. Но Президент Д. Медведев предложил изменить принятую 
программу, чтобы проводить встречу с высоким гостем из КНДР 
в специальной временной резиденции Президента в загородной 
зоне. Он поручил руководителю Протокольного управления Пре-
зидентской администрации задание вести подготовку.

Кроме того, сам сделал ему подарок – бинокли и традицион-
ный меч бурятов, а также несколько ящиков с вином, произведен-
ным в России с внедрением французской технологии и подобран-
ным им самим.

Президент Д. Медведев много раз фотографировался с 
Ким Чен Иром. После съемки он предлагал немедленно поме-
стить снимки в сайте Президента и при помощи своего мобиль-
ника показывал это ему.

На прощание Ким Чен Ир выразил Д. Медведеву свою при-
знательность за теплое радушие, устроенное им во время визита 
в РФ.

Д. Медведев сказал: и я сегодня вечером при возвращении в 
Москву буду вспоминать о товарище Ким Чен Ире. Я от всей 
души желаю снова встретиться с товарищем Ким Чен Иром в 
Пхеньяне или в Москве. Я со своей стороны буду делать все, что-
бы успешно исполнялись договоренности, достигнутые мною с 
Вами, товарищем Ким Чен Иром.
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